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MIKALOJUS KONSTANTINAS CIURLIONIS,
portretas, pieStas K. Simonio.

Tekste — dramos iStrauka, poezija, raSiniai
ir M. K. ¢. kiriniy reprodukcijos jo gimimo 100
mety sukaktj minint (1875—1911—1975).

M. K. CIURLIONIS — 1875-1911-1975

A century closes since the birth of one of
Lithuania’s great creators, a fine exponent of
the country’s spiritual wvalues and because of
his universal appeal potential also a contributor
to the cultural heritage of the world at large —
M. K. C&iurlionis.

The frail giant is appealingly depicted on the
front cover by a mearby contemporary of his,
K. Simomnis still living. M. K. Ciurlionis himself
died at an early age of 36, yet in his short
meteoric life of intense creativity he bequeathed
his scions with 300 vivid, colorful musical com-
positions and as many lyric and tempestuous
paintings of symbolic-artistic-religious-and phi-
losophic merit. This artistic legacy that smooth-
ly mavigates to the farthest domains and outest
reaches of human imagination, comprising them
into one single wholenes3, is destined at last
to be awarded the full appreciation of the many
that hitherto has been awarded to it by only
the knowledgeable few.

The first admirers of cCiurlionis’ paintings
were his contemporary artist colleagues of the
Petersburg MIR ISSKUSTVO GROUP. Gradu-
ally his genius was being hailed around Poland,
Germany, France and lastly in Japan, too. This
admiration for a creator whose artistic roots
are genuinely mational, who has proclaimed him-
self a Lithuanian patriot dedicated to his
country.

“Lithuanian Days” magazine has presented
biographical materials on M. K. Ciurlionis in its
issues of May, 1968 and May 1974. On his anni-
versary year a renaissance in research and eva-
luation of Ciurlionis artistry reflects itself in
world wide Lithuanian publications. Encoura-
gingly active are representatives of younger
generations, as in Los Angeles where (Camaro
Gallery, Aug. 18—Sept. 5) an exibit of M. K.
Ciurlionis works (reproductions) was held.

A. Milukas

PASKUTINIS PSL. / BACK COVER

M. K. Ciurlionio antkapis Rasy kapuose Vilniu-
je.

® M. K. Ciurlionis’ tombstone at the Rasai
cemetary in Vilnius, Lithuania.




M. K. CIURLIONIS

Auka

(Kaino-Abelio tapatybés tema)

Nesu Tau, Viespatie, as savo zZodzZio aukg, —
Te juodo dumo upé teka Zemiskon naktin,
Te balto angelo sparnai nuo kersto siela saugo,

Te gesta plenys, te slove juos iskelia aukstyn...

Nesu Tau, Viesvatie, a$ savo skausmo aukaq,
Suklupes po dienos nasta sauléleidzio metu, —
Neatsitraukei nuo mangs verdien tu né per plaukaq,

I aukurq tau prakaito sunkius lasus metu...
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AUKA / THE OFFERING

Nes$u Tau, Vie$vatie, a$ savo dZiaugsmo auka —
I$saugota, isaugusia jaunu dieny javuos...
Tu man davei gyvenima kaip gintarini laukaq,

Prazydusi pavasariais graZiausios Lietuvos!. — —

Nesu Tau, Viespatie, a$ savo laimes aukg, —
Te baltas damo vingis kyla vakaro dangum,
Tegu naktis liepsny liepsnom apsipila, te auga

Zmogaus gyvenimas dievop, dievaimogis — Zmo-

gum.
BERNARDAS BrAzpZIONIS




MIKALOJAUS KONSTANTINO
CIURLIONIO,

genialaus dailininko ir muzikos kuaréjo, 100
mety nuo gimimo sukakties minéjimas spau-
doje ir gyvenime, atrodo, bus pralenkes bet
kokiuos iki $ioliai buvusius lietuviy pasau-
lyje minéjimus (Donelai¢io, Maironio, Ze-
maités...) Ypac¢ nirtingai sukakties mi-
néjimo “monopolio” imasi kai kuri spauda
dabartinéje Lietuvoje, laisvojo pasaulio lie-
tuviy minéjimus stengdamasi sumenkinti, is-
juokti, gi savuosius susuperlatyvinti. Siaip
jau laikras¢iuose, zurnaluose dedami straips-
niai, (specialistu darbai ir Zurnalistika), ro-
domos darbu nuotraukos, per visa Lietuva
rengiami Ciurlionio muzikinés karybos ir
Ciurlioniui skirti koncertai. Toks démesys
lietuviui karéjui ir didziavimassis jo kary-
bos darbais, be abejo, yra ne tik tautinés
ambicijos, bet ir daug gilesnés reikSmeés
faktorius.

O

Ciurlionis, kaip nuostabus Lietuviy tautos
genijaus pasireiskimas, jaudina viso pasau-
lio lietuvius. Nekalbant apie spauda, kiekvie-
na didesné JAV lietuviu kolonija Ciurlionio
paminéjimui surengé didesne ar mazesne
programa (Los Angeles, Bostonas, Chica-
ga, New Yorkas...). Kai kurios ju iséjo i$
“parapiniu ribuy” (Los Angeles garsiosios
galeriju gatvés Comara galerijoje C. repro-
dukciju paroda ir akademiné B. Markaicio,
SJ, paskaita angliskai). Dar kitur — Chica-
goje — Museum of Contemporary Art mine-
jimas su paties muziejaus kuratoriaus I. Licht
paskaita.

O

Vienas i§ pladiausiy C. miné&jimu buvo
rugs. 21-2 dienomis Los Angeles lietuviy
kolonijoje bendruomenés rengiamos “Lietu-
viy Dienos” rémuose: rugs. 21 d. — J. Gliau-
dos dramos “Ciurlionis” pastatymas; rugséjo
22 d. — akademija su B. Markaidio giliai ir
pladiai aprépiandia paskaita ir koncertas
(pianinu C. kirinius skambino R. Apeikyté).

0

Sis LD numeris taip pat didziumoje ski-
riamas Ciurlioniui.

Spaudoj ir gyvenime

“Dabar, Ciurlioniui mirus, kultiirinio Lie-
tuvos atgimimo veikéjai kelia ji kain tau-
tini dailininka. Ne mums apie tai spresti —
taCiau nuostabus jojo savotiSkumas visoje da-
bartinéje dailéje verfia mus wripazZinti, jog
jisai i§ tikro buvo leistas nevaliestyju savo
tautos jégu. Dziugu manyti, jog Sis keistas
genijus nebuvo privuolamo likimo ZzZaislas, bet
— didZiosios ateinancios lietuviy dailés pirm-
takiinas. Kai a§ manau anie jiji, kaip apie
lietuvi, viena stinri mintis mane valdo; juk
toji tauta visai néra gyvenusi viduramzZio;
rasit jinai nesulyginamai daugian, negu mes
rusai iSlaiké iki XX-jo amzZiaus tu milZinis-
kuy arieCiy jégu mistiSkajam gyvenimui, ku-
riy tain dosniai eikvojo viduramzZiuose wmi-
su Vakaruy broliai. Ir tada Ciurlionis darosi
ypatingai numanus ir ypatingai didis.”

Valerijan Cudovskij,
N. K. Ciurlionis “Apolon”, Nr. 3
1914

MINTYS IS DOBUZINSKIO ATSIMINIMU
APIE CIURLIONI

Ciurlionio darbai padaré visiems tokio di-
delio jspudzio, kad &ia pat visi nusprendéme ji
pakviesti dalyvauti “Salono” parodoje. Pirma,
kad Ciurlionio darbai kiekviena stebino savo
originalumu, unikalumu — ko nors panaSaus
1 juos néra buve — ir, be to, jo meno versmes
aiSkéjo esanCios labai gilios is slépiningos. Gal
galétu kilti mintis padaryti viena palyginima...
su Willam Blake ir Odilon Rodon paveikslais,
kuriuos autorius Ciurlionis galéjo paZinoti; ta-
Ciau ar tikrai taip buvo ir ar jie yra Ciurlionj
veike, tai klausimai, j kuriuos ateityje teks at-
sakyti.

Akivaizdu, kad Ciurlionio kiiryba alsavo lie-
tuviSskais motyvais. O kaip su jo mistika, su
visu tuo, kas slypi uz jo muzikaliniu “progra-
muy”, ir su jo gebéjimu be apribojimu jzZvelgti
pasauli, patirti gelmes. Siia Ciurlionis toli peir-
Zengé siauras tautiS$kasias ribas.

Kaip retu atidengimu mes visi buvome i tie-
su nustebinti ir pradZiuginti Ciurlionio tyru nuo-
Sirdumu, jo autentiSku slépiningumu ir jo vei-
kaly giliu dvasiniu turiningumu. UZtat misy
akimis ZiGirint nelaikéme tirikumais atsitiktiniu
nepilno meistriSkumo ar braizo technikos ne-
drasos momenty, kuriu pasitaiko Ciurlionio ku-
ryboje. PrieSingai, kai Ciurlionio nastelés ir tem-
peros, pieStos Svelnia muziko ranka kairtais lyg
tai naivios, be “receptiiros” ir be manierizmo,
pasireiSkia tartum spontaniSkai gime batu ar
sakytu “neZinau kaip ¢ia padarius” — savo
grakStumo ir trapumo déka, savo spalvingumu
ir kompozicija — mus tik Zavéti gali, tartum
ypatingi brangakmeniai. O muzikinius pa-
veiksly pavadinimus mes traktavome kaip ko-
kia keistenybe, nes tatai nebuvo Ciurlionio meno
jvertinimo pagrindinis elementas.

(M. Dobuzinskis, “Mano atsiminimai apie
Ciurlionj” P. Galaunés monografijoje “Ciur-
lionis”, Kaunas, 1938; cituojama i§ J. Pivoritino
raSinio “Lituanus”, 1965, No. 4).

M. K. CIURLIONIO VELEI

Numiré Genijus. Amzina atilsi.
Miza jo buvo prie vargo pripratusi,
Buki jam, misy Zemele, lengva.
Kinui negaila, jei piina galva.
Protas jo vaizdu gyventi paskatino,
Gimé simfonijos, aukso darbai,
Surasta minti, idéja jis platino,
Slinko i§ veido be jausmo stabai.
Monai nemonai pritrauké jo plastaki,
Nér tenai pirSty, néra né akies;
Plaukia ir siuvasi Genijaus raStakiai,
Vienas tik atbalsis skausmo vilties.
Ena sonatos, kaio meilés virpéjimas,
Pinasi dvasion ir kino Kkeliai,
Zengia su véliava nroto skaudéjimas,
Verzias i riisi jausmu spinduliai.

HI.

Grazu, kai akordai nrie Dievo pakyla,
Dangus nusileidZia vrie Zemés vargu,
Zmoneliy troSkimais kriitiné worabyla,

Ir sveikina Sirdi buriai angelu.

O maldos, kaip meilé, gyvenima lydi—
Cia jy atminimas ir Svelniis aidai,

Ir jos apkeréjo ir maza ir didi,

Ir jomis atsnmindi galiino vaizdai.

Ve

O, vyre! Juk tavo skauduolé Kriitiné
Ne Zaislo troskimai, ne jambu laukai —
Ka ji per aptemusia aki suoyné,
Pakilo auk3ciau, negu dulkiy stulpai.
Man Zymu, jog tavo troSkimu vervetai
Po drobe¢ vedZiojo nasaulio kelius, —
Bet dalgis... ir triksta gyvenimo metai,
O Kklounai varto skambius varpelius.

VL

AS, Kkaip siinus, Zinau,

Ir jaudiu, ir manau,

Jog tavy Lietuva

Daugeriopai gyva:

Ji gyvena ir auga, ir séja,
Ka nuwo amzZiy tévai paZadéjo.

Uzia upés, Silai,

Lietuvos viesulai

Ir auSros atspindziai,

Ir pirmieji buziai, —

Visa nlaukia, kaip jiriu dvelkimas,
Kuri Saukia ramus ikvépimas,

Daugiarisé spalva —

Tai giedros Lietuva,

Kur didvyrio akis

Ugdzia Dievo mintis,

Ir per savo Sirdies pakilima

Visa varsto ant paSvesto rimo... — — —

FAUSTAS KIRSA
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IS Jurgio Gliaudos

Ciurlionis”

ANTARS VEIKSMAS. III scena.

[eina boheminio pamusalo vyras ir mo-
teris. Abu gatves $aldio werverti, atrodo, ir
lengvai isgere. Tai Averinas ir Filatova. Jie
biciuliskai nusiteike Ciurlioniui ir veiksmo
begyje iu biciuliskumas tamna nuostaba ir
nusilenkimu. Ciurlionio nuotaika palaipsniui
darosi vis irzlesne.

AVERINAS — (Praverdamas duris)Svei-
kudiuk, tapytojau, kiek dieny ir kiek mety
nesimatéme! Beje, prie$ savaite kalbéjome.
Sveikas, bic¢iuli! Bet ir $altumeélis! Svytintis
granitais Sant Peterburgas toks negailesti-
gai zvarbus. Néra prielankumo tapybos bro-
lijai. Drégnas Saltis kaulus veria, brrr, kaip
su durtuvu.

FILATOVA — Sveikas, Ciurlioni! Kaip vi-
sad sédi ¢ia vienas ir susimastes. Ant jaros
kranto veéjo lauki?

CIURLIONIS — Sveiki, biciuliai.

FILATOVA — Puiki mintis krosnele pa-
kurti.

KATARINKININKAS — Silimos jam ne-
truks. Priziuriu ji. O, juk teisybé, kas gali
buti geresnio uz kaitria krosnele zvarbia
diena?

CIURLIONIS — Turiu pastoge, krosnele
ir draugus. Kas gali buti geriau?

ILATOVA — Zuvys ir po ledu gyvena.

AVERINAS — Na, ir pasakei: zuvys po le-
du... Ar tai gyvenimas? Tai merdéjimas. Ne
dailininkui toks gyvenimas.

FILATOVA — O sakyk man, Averinai, ka-
da gi dailininko gyvenimas buvo rozémis
klotas?

KATARINKININKAS — Protinga moterj
is lapy pazistu. Teisybe, karti teisybe. Sa-
kau a$ jam: piesk $ventus kankinius ant
lauzo, ir bus kambaryje $ilta. O jis, kai ozys,
ne ir ne, spyriojasi.

AVERINAS — Tavo lapomis, deéduli, is-
mintis byloja.

CIURLIONIS — Keis¢iausia zmogaus ypa-

J. Gliaudos triju veiksmuy drama “Ciurlionis”
buvo suvaidinta Los Angeles Dramos Sambirio
rugséjo 20 d. Lietuviy Bendruomenés “Lietuviuy
Dienos” programoje, skirtoje M. K. c¢Ciurlionio
100 metyu sukakc¢iai paminéti. Veikala Rezisavo
Dalila Mackialien€é, dekoracijos A. Zalitno.
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tybé — Saltame kambaryje, kada susikaupi
savyje, Saltai nesijauti.

AVERINAS — Ir man vaizduotéje tobuly-
bés, rafaeliai, o perkeliu vaizduote j drobe
ir... verkti noriu. A§ tau viena atnesiau (At-

vynioja atsinestg drobg) Lyg ir eskizas.
Ivertink.
KATARINKININKAS — (Zuvilgterejes)

Vaje, vanduo kaip gyvas. Ziuréek, i§ paveiks-
lo ant grindy iSsipils.
FILATOVA — (Ciurlioniui) A$ pasakiau

CIURLIONIS: “Tai aukuras. Dimy vingiy Seseé-
liai guli ant Zemés. Toji Zemé tai mano tévis-
ke...”

II veiksmas. — Ciurlionis — M. PriSmantas;
Katarinkininkas — Vincas Dovydaitis; Filato-
va — Ema Dovydaitieneé.

”

@ Scene from Act II of “Ciurlionis”.

GRAFAITE: “AS$ noriu tikéti simboliais. Ne-
reikia tikrovés. Simboliai atidengia prasme...”
I veiksmas.

IS kaires: Grafaité — Raisa Urbanoené; Vol-
manas — Alfonsas Tumas; prof Daskevicius —
Rimantas Zukas; Ciurlionis — Manfredas Pris-
mantas; Volmaniené — Danuté Barauskaite.

® A scene from Act I of “Ciurlionis”, a bio-
graphical play of the artist’s life, presented by
Los Angeles Lith. Dramatic Group.

Averinui: tavo paveikslui truksta ciurlionis-
kumo.

AVERINAS — Ciurlioniskumas! Tai man
atradimas.

FILATOVA — Ar a8 klystu, Ciurlioni?

CIURLIONIS — Keistokas terminas. Biciu-
liai, kada tu stebi zeme i§ paukscio skrydzio,
kazin kas naujo Zzeméje. Junti svaiginantj
nuovargj. Tarytum skristumei i§ didelio auks-
¢io. Vanduo AZiari paveiksla) kaip gyvas,




CIURLIONIS: “Man émé atrodyti, kad teptukas

ir paleté tampa artesni uz klaviatiura...
I veiksmas. Ciurlionis — M PriSmantas, prof.

Dagkevid¢ius — R. Zukas; grafaité — R. Urba-
niene.
® Another scene from J. Gliauda’s play

“Ciurlionis”, Act I

bet kodél netapti vandeniui lengvu, kaip de-
besys?

KATARINKININKAS — Tu, teplioriau,
ta paveiksla parduosi. Vanduo, kaip gyvas,
tuoj pat ant zemés iSsipils.

FILATOVA — Ciurlioni, tu pasakei pui-
kia mintj: kodél gi vandeniui netapti debe-
simis? Juk tai padukusiai fantastiSka. Tavo
paveikslai pavadinti sonatomis ir fagomis,
ir man vaizdai skamba kaip muzika. AS ne-
zinau kodél? Ar sustinge sapnai skamba fu-
gomis ?

AVERINAS — Kalbate fantastiskai, mano
vandenj perkeliate i padebesis. Palaukite,
drauguziai, saulé j$ildys vandenj ir pagal fi-
zikos désnj vanduo pavirs garais ir susida-
rys debesys. Gal tada... bus ir lietaus.

FILATOVA — Tu teisus, Averinai!

AVERINAS — Bet koks gi, po $imts per-
kiny, rySys tarp fizikos ir mano paveikslo?

CIURLIONIS — Vanduo paveiksle!.. Juk
tai begaliniai grazu! Argi mematome vande-
nyje slépinio grozio?

AVERINAS — Mano vanduo be slépinio.
Turi buti toks, jeigu nori atsigerti, pasisemk
rieSkuc¢iomis ir gardziuokis. Cia, Ciurlioni,
akva vitae, gyvenimo vandenélis, reikSmin-
giausias kuaryboje (Israuna pusbonki is kise-
nes) Pas tave skubédami, neuzmirsome. Tai
vanduo su slépiniais.

FILATOVA — Peterburgas po ledu, bet
tu, Ciurlioni, jau kaip zelmuo pavasarj pra-
sikales. Sniego dar daug, pavasaris dar toli,
o zelmuo jau zelia sau. Puiku!

CIURLIONIS — Na jau, kalba Filatova

6

N

taip alegoriskai! Nesuvokiu.

AVERINAS — Duok$ man abi rankas, bi-
¢iuli! Duoks ¢ial 1) viena imk ta pusbonki.
U kita, va, zurnala. Prasikales esi, Ciurlioni,
prasikales. Mums, mirtingiesiems, tiktai pa-
vydéti reikia.

FILATOVA — Imk ir skaityk. Net du pus-
lapiai apie tave. To né sauja auksiny neat-
seiketum. Iskélé tave su tokiomis metafizi-
komis, kad ir filosofas pavydty.

CIURLIONIS — (Varto zurnalg, apgraibo-
mis paskaito) Ar jie mane suprato?

AVERINAS — Bene tai jau svarbu, ar jie
ka suprato? Svarbu, kad iskele, kad iSauksti-
no. Po tokio rasinio pirkéjai uzpuls. Aukso
mai$ai. Mecenatai.

CIURLIONIS — AS to nesiekiu, ka jie ¢ia
man priraso.

AVERINAS (Pila degting j Katarinkininko
parupintas stiklines) Suprato tave, brolau,
suprato. Nesuprate juk nerasyty! Kai iSger-
sime ir mes suprasime. Viska suprasime iki
metafizisky panagiy.

KATARINKININKAS — Sakau jam, piesk
sventus kankinius ant lauzo ir turési pinigu.

FILATOVA — Ziemos vidury esi prasika-
les, Ciurlioni, prasikales, kaip zelmuo pro
sniega.

CIURLIONIS — (Padéjes Zurnalg) Kar-
tais juntu keista troskulj pasikalbéti. Lyg ma-
zas vaikas motinai pasiguosti. Atrodo, tai
buty talka ieskojimams. Tada sakau sau:
gyvenu kaip karalius, pastogé yra, liepsna
krosneléje plevena, draugu turiu. Dabar ver-
tinamas storame Zurnale. Tacdiau, ar viskas
tenkina? Juk nesu toks, kaip d¢ia tvirtina.
Ziurekite: metafizika, aformizmas, piesinio
haliucinacija... Tai komerciné talka. Man
dvasios talkininky reikia.

AVERINAS — Kad jj kur! KiSenés tuscios.

Geron vieton jsmukti rublio néra. O jam,
veizdekite, komerciné talka nerupi! AS tau
pasakysiu i§ savo ilgos praktikos: be komer-
cinés talkos dailininko néra ir nebus. Duok
man komercine talka, a8 pasauli sudrebinsiu.
Svarbu, kad aukso maisai deél tavo drobiy
varzytusi. (Geria) Uz aukso maiSus!

CIURLIONIS — Aisku, aukso maisai yra
geras dalykas, bet a$ vis kazin kaip to klau-
simo nesvarsciau.

FILATOVA — Bic¢iuli mano, Sirdie skais-
¢icji, savo vandeniu paveiksle Averinas gal
ir suklydo. Perdaug jau tikras tas vanduo
paveiksle. Mums reikia kito, gyvo vandens,
kuriuo pasakose lavonus atgaivina. Taciau
apie piniga kalbédamas, jis teisus. Pinigo
reikia labiau uz visus jkvépimus. O kodél?
Stai ir pasakysiu. Tu vis, tarytum ra$ytojas,
i bloknota skubomis jrasai savo jspudzius.
Tu, Ciurlioni, vis piesi spalvotais piestukais,
ant popieriaus... Tau garbeé ateis. Tikek, di-
dele garbé ateis... ir baugu man pagalvoti,
kad po mety, po kity, tavo darbai pradés
blésti. Bus jie brangiausi, gal muziejiniai, o
i$ tikro ju nebebus. Isbluks. Viduramziy
meisteriai savo dazais rupinosi, savo slaptus
receptus turéjo Po keliu $imty mety dazas
turi atrodyti $viezias. Kaip buty su viduram-
Ziu meisteriais, jeigu jie piesty, kaip tu, spal-
votais piestukais?

CIURLIONIS — Reikalas nesudétingas!
Geroms medziagoms man pinigu neuZtenka.

AVERINAS — Tad, matai, mielasis, kary-
ba pareina nuo pinigo.

CIURLIONIS — Kuryba, kaip meile, tai
stiprus, balti sparnai, dovanojantieji zvilgj
i zeme i§ paukscio skrydzio. Karyba, tai
vieskelis | saule, gristas astriais deimantais,
o eiti privalu basam. Bic¢iuliai mano, karyba
tai akimirka, Svystelgjanti visy sauliy ir
zvaigzdziy spindéjimu. Mes $nekéjome apie
vandenj. AS sapna prisimenu: viskas Zeméje
paskendo, néra prasmeés Sauktis pagalbos.
Miestai, kaimai, Sventovés, miSkai, auksti
bokstai... iSpurte skenduoliai pladuriuoja ne-
aprépiamoje vandens platybéje. O lietus vis
piia ir pila, baisus, begaliniai, lyg dar maza
vandens zemés planetai. Ir a surikau sapne:
kur zemeés planetos zemeélapis? Kontinenty
kontary nebéra. Visur vanduo. Ir kodél a$
nesu skenduolis su ispurtusiomis akimis? Kur
dingo kontinento kontarai?

AVERINAS — Pasakiskas vaizdas.
piesti gundo.

CIURLIONIS — Man atrode, kad Zemei
paskendus kur nors yra krantas, ir tas kran-
tas turi buti... rojus. Ten skamba arfos. Skais-
¢ios sielos su baltas sparnais artéja prie
kranto. Kaip balti balandziai. (Susijuokia)
Juk tai bus jums staigmena (rodo paveikslg
molberte), nes uz ta medziaga brangiai mo-
kéjau. Gal isliks ilgam, kaip viduramziy dro-
bé. Brangus, patvarus dazai.

(Visi susigrupuoja prie paveikslo)

KATARINKININKAS — Tai jau

Nu-

kaip
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$ventas paveikslas, bus dumai kaip i§ kan-
kiniy lauzo.

CIURLIONIS — REX. Karalius. Petrapili-
né mano tapyba.

AVERINAS — Drauguzi mano, prie§ toki
paveiksla ilgus metus zmonés maldas menui
aukos.

FILATOVA — Tu, Averinai, nors esu
blankus prozaikas, bet gali, kartais, sugauti
laky posakj. Ciurlioni, gal tu esi girdéjes
apie jauna poeta Baltrusaitj? Sako, jis tavo
viengentis, lietuviu padermés. Man jis iki
$irdies gelmiy mielas. Jis raso, kaip tu mi-
néjai, apie keistus krastus, apie tolima roju.
Man dingteléjo dabar jo strofa. Ji tikty kiek-
vienam tavo paveikslui:

_.“dar vienas laiptas, zingsnis kietas,

ir toliai zemes paZadeétos

pladioj beribeéj atsiskleis...”

AVERINAS — Koks gi sutapimas, koks gi
panaS$umas, broliai mano! AS§ ir Filatova,
kaip kadaise Dostojevskio bic¢iuliai, naktj
atskubéjo pas ji, pagave iskelian¢ia recen-
zija, tarti jam: “garbé atéjo! Triumfuok!”
Taip ir mes su tuo Zzurnalu rankose: iSplau-
kei j pladivosius vandenis! Triumfuok! Pet-
rapily ir Maskvoj, placioje Rusijoje, visur
esi iskeltas, visur esi iSaukStintas! Ir tavo
uzkampiniame Vilniuje. Visur! Koks svaigi-
nantis zodis: visur! (Geria jis ir kiti) Sauni
diena, net galva sukasi.

CIURLIONIS — Stebiuosi kartu su jumis!
Petrapilis sutiko mane kaip metafizika!
Var$uvoje reikalavo neapleisti muzikos. Lie-
tuvoje juokési i§ mano kurybos... Kur beat-
sisuku — stoviu vienas prie§ visa pasauli.

AVERINAS — Uzmirsk savo gimta krasta.
Tu ji praaugai. Ten rusiska provincija su
laipsniuotais valdininkéliais ir mirusiomis
Gogolio sielomis. Tiktai ¢ia, granitinéje mil-
ziniSkos imperijos sostinéje, tau lemta stip-
réti ir augti.

KATARINKININKAS — Dideliam laivui
reikia plad¢iy vandeny. Musy choro dirigen-
tas sakydavo: “duokite man orkestra, taip
sutrenksiu, kad 3viesiausi kunigaiksciai
plos...” Gaidas ra$é, apie orkestra svajojo ir
prasigéré. Pasikoré. Rastelj paliko: “Nega-
liu buriy isskleisti”.

FILATOVA — Tokiu istoriy pilna musy
Rusija. Kakta sienos mepramusi. Pinigy me-
nininkams néra. Pinigu jam gaili. Po jo mir-
ties — paminklus stato!

KATARINKININKAS — Pinigus pirkliai
turi. Pulk prie ju. Piesk ju Zmonas, ju ark-
lius. Tarpsi, kaip inkstas taukuose.

CIURLIONIS — Piedti, tai apeiga! Piesti
dél pinigo — S$ventvagyste!
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FILATOVA — Zmonés, sustoje prie Ciur-
lionio paveikslo, kalbate apie pinigus? Gal
mes pakvaiséliai? Ciurlionio pasaky miestai
uzstos musy zvarby Sant-Peterburga.

CIURLIONIS — Tas “Rex” néra miestas.
tai visas pasaulis. Man atrodo, taciauj tas
pasaulis... nebe mano.

AVERINAS — Paveikslas tavo, o jo turi-
nys netavo. Nesuprantu.

CIURLIONIS — Tai imperijos pasaulis.
Saltas, granito kranty ir speiguoty ziemuy pa-
saulis.

FILATOVA — Tai tavo pasaulis, Ciurlio-
ni! Tai atsvara musuy granitinei sostinei. Pa-
veiksle isSukis. Atrodo, viskas tuoj tuoj pa-
judés. Tai lyg sustingusi vaizde muzikal

KATARINKININKAS — O man atrodo,
kad tai visa pladioji Rusija, o uz jos petra-
pilinis Admiralitetas, pasauliui gasdinti.

AVERINAS — Giliai jzvelgei, dede. Gali-
ma tave surikiuoti su broliais Karamazovais.

REX

KATARINKININKAS — Nepazistu tokiu.

AVERINAS — Ir nepazink. Blogesni uz
kvartalo policininka.

FILATOVA — Ciurlioni, turéjome mazytj
reikaliuka su tuo zurnalu. Norime iStraukti
tave prasivedinti. Atdvesti reik§minga recen-
zija. Kaip gi kitap? Vieta tokia, kur daug
musy brolijos spieciasi. Ten daug kalbu.
Daug gincy.

CIURLIONIS — Acdiu... Tikrai ac¢ia. Bet
dabar nenoréciau eiti.

AVERINAS — Na, kas gi tai mate? Toks
radinys apie ji, o jis nori sédéti namie !

CIURLIONIS — ISeisiu | zmones, ir tai
mane trukdys, pavogs mano mastymo laika.
Kas zino, gal to laiko man skirta nedaug.

AVERINAS — Nebuk gi atsiskyrelis. Ei-
name, ir basta! Cia pradéjom pusbonkiu,
ten uzbaigsim karafu.

CIURLIONIS — Man vis atrodo, kad ma-
no mastymo laikas ribotas. Suvokti idéjai
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reikia laiko ir vienumos.

FILATOVA — Bet dél vieno tiktai vakaro
niekas kojom virSum neapsivers.

CIURLIONIS — A$ dabar su “Rexu” ko-
voju. Jam reikia prie$prieSos. Muzikoje tai
vadinama varijacijomis. Idéjai vienos dro-
bés, vieno vaizdo neuztenka. Reikia varia-
ciju vaizde.

AVERINAS — Galétumei viena vakara
skirti... mamonai. Su savo draugais atSvesti
recenzija. Juk ta recenzija tave pastatys ant
koju. Galva debesis sieksi.

FILATOVA — Sunki savizitra, Ciurlioni,
gali buti savizida. Mes gi, kas? Dailininkai!
Matykime gyvenima, grozékimeés juo. Te-
svarsto filosofai apie gyvenimo pagrindus.
Mes, dailininkai, matykime tiktai spalvas,
tiktai formas, tiktai kompozicija. Tai tikras
musy kelias. Jeigu jie tave pavadino meta-
fiziku, jirodyk, kad esi dailininkas. Pirma yra
spalva ir forma, po to seka esmeé.

CIURLIONIS — Matai, $j paveiksla a$
suktriau... Turiu ji idéjiskai sugriauti.

KATARINKININKAS — Sugiatuti? [
krosnj, ir galas!

CIURLIONIS — Paveiksle sostapilés dva-
sia. Harmonijos pridengta stagnacija. Pui-
kus tai miestas. Begalinés prospektu per-
spektyvos, auksinis Admiraliteto boksto smai-
galys, blankus Siaurinis dangus... Juk a$ pa-
zistu Vakary miestus. Ten néra didingos
granitinés harmonijos. Ten gyvenimiska har-
monija. AS turiu kovoti savo paveiksle dél
istikimybeés sau.

KATARINKININKAS — Jeigu paveiksla-
las nepatinka, kam gi nupieSei?

CIURLIONIS — Atsiliepiau  sostinés vaiz-
da. Saves, deja, ¢ia neatradau. AS save atra-
siu, bidiuliai, ne ¢ia, Lietuvoje.
FILATOVA — Lietuvoje? Gilioje provinci-
joje, toli nuo sostinés? Tu turi buti ¢ia, pa-
klupdyti sosting po savo kojomis. Tu tiktai
isiskaityk j to zurnalo vertinima.

CIURLIONIS — Vilnius néra provincija.
Tai karaliy miestas. Problema labai skaudi:
ar “Rex” valdys mane? Ar a$ valdysiu
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“Rex’'a”? Lietuvoje a$ busiu stiprus.
FILATOVA — Vilnius taves nesuprato.
CIURLIONIS — Jie nekaiti. A$ nesu pil-

nas, kad mane suprastuy.

AVERINAS — Jie taves nesuprato, ir néra
ko sukti galvos. Ir néra ko ieskoti. Ir néra
ko kankintis. Einame, bi¢iuli, ten, kur zemé
dega po kojomis dél gin¢y. Ten gyvybés
esencija.

CIURLIONIS — Gal bat... kada nors ve-
liau.

AVERINAS — Dabar, mielasis,
Toks gi zurnalo vertinimas!

CIURLIONIS — Dabar tikrai negaliu.

FILATOVA — Ne mums tave suprasti,
Ciurlioni. Mes, kas? Mes Zzmonés. Gera re-
cenzija, ir taures aukstyn!

CIURLIONIS — AS toks, kaip jas. Bet sa-
vu keliu eiti sunku.

AVERINAS — Tu netoks kaip mes. Tu ki-
toks. Nezinau, koks tu esi, bet tikrai kitoks.

FILATOVA — (Averinui) Netrukdykime
jam. Telieka vienas.

)T'rio avanscenoje)

KATARINKININKAS — Gaila man jo. Ni¢
nieko i$ jusy $nekty nesupratau, o gaila jo.
Kaip brolio. Kankinasi. Ko? Pats nezino.
Kaip dainius, kuris dainos nei$dainuoja. Au-
syse skamba daina, o lapose jos néra. (ISsi-
traukia i$ kisenes pusbuteli) Silumos jam at-
nesiau, o jam nei pliausky, nei degtinés ne-
reikial Nedrjsau ir siulyti. (Geria) Uz Kas-
tanto sveikatéle.

AVERINAS — In vino veritas.

KATARINKININKAS — Kalbék kaip
zmogus.

AVERINAS — Ir tu manai, kad mes esame
zmonés? Mes ne zmonés, mes girtuokliai.
Jis (i Ciurlionj) zmogus. (Geria i$ Katarin-
kininko pusbutelio) Mes atkim$to kamscio
vergai. Jis, jis yra zmogus!

KATARINKININKAS — Ne, jis ne zmo-
gus. Jis — didelis vaikas. Sédi ir zaislo nesu-
randa. O gyventi reikia skubéti. Gyvenimas
trumpas.

FILATOVA — Ne laiku mes... Jis, matai,

dabar.

o=
LIGONIS: “AS esu lenku karalius Piastas...”

Scena i§ II veiksmo. Psichiatrijos gydyto-
ja — Inga Tumiené; Psichinis ligonis — R. Zu-
kas; Volmaniené — D. Barauskaite.

® In a mental hospital, Act III.

II. —
PANI ANE: “Kas Varsuvoje nezino mano Kka-
rietos su ketvertu obuolmusiy.”

Scena. i§ I veiksmo. — Pani Amé — Viltis
Jatulieneé; Volmaniené — D. Barauskaite.

® Scene of “Ciurlionis”, Act I, in Warsaw.

III. —
AVERINAS: “Ir man vaizduotéje tobulybés, ra-
vaeliai, o perkeliu vaizduote | drobe ir.. verkti
noriu...”
Scena i§ II veiksmo. — Averinas — Saulius
Stancikas; Katarinkininkas — V. Dovydaitis.
® Act IT depicts Ciurlionis’ life in Petersburg.

Visos <“Ciurlionio” vaidinimo
foto nuotraukos L. Kanto

kaip paukstis j lizda, savin paniro. Petrapilis
siuilo jam sparnus. Kaip jam tuos sparnus
isialyti?

AVERINAS — Tu barzdyla-muzikante,
esi ¢ia lyg angelas sargas. Mudu atéjom su
zurnalu ir plepalais, o tu, iSminc¢iau, praktis-
kai: su pliauskomis.

FILATOVA — Mes atnesém Ciurlioniui
savo Sirdziy $iluma.

JKATARINKININKAS — Sirdziuy $ilima?
Cha cha cha! Bene tuo krosnj pakursi? Jis,
matai (rodo Ciurlionj, kuris dabar kambario
gilumope, prieblandoje) nei$dainuota daina
kankinasi. Sirdziy $iluma krosnelés nejkai-
tinsi.

AVERINAS — Lik sveikas, gatvés garbin-
gasis muzikante! Kai a$ turésiu pinigy, pa-
samdysiu tave visam vakarui grajyti liud-
niausius c¢igoniskus romansus. Pikta, nejkal-
béjome Ciurlionio kartu iSeiti, dvasia venti-
livoti, kartu erzelj kelti, pestis, ginéytis. Lik
sveikas, garbingasis gatvés genijaul!

FILATOVA — Iki pasimatymo, Ciurlioni.

(Ciurlionis nepastebi, kaip Averinas ir
Filatova iseina)
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“I$¢jo du karaliai j miskq. Bet tu, broliuk,
nemanyk kad tai buvo du pvavrasti karaliai
ir kad tai buvo vavrastas miskas. Tai viskas
pasakiska, didinga. Miskas toks, jog ant me-
[Ziy Saky telva didZiuliai miestai su rumais,
bokstais. Tai vis ant Saky. Tai $akos, o kokie
medZziai, kurie turi tokias $akas! O koks visas
tokiy medziy miskas. Tokiame miske vaiks-
cioja sau tie du karaliai. Bet kokie karaliai,
gali suvrasti. Jy liemenys prilygsta medZziu
stuobriams, arba dar storesni. Toks nat ir
ju ugis. Zinoma, tai milZinai. Jy vasakiski
tautiniai rubai, i$didzios karanos... Miskas
niaurus, tamsus. Jie vaikscioja ir iesko. Iesko,
i§ kur tame tamsiame miske lyg $viesa Svie-
dia. Ir jie rado Zeméje, tarp galingy tamsiy
stuobriy, mazutj saulés $viesa snindintj daik-
telj. Vienas karaliy naemeé ta svindinti daik-
{elg i rieskucias, abudu %iari ir stebisi. Kas
tia galety buati? Neismaneéliai. Tie dilieji
karaliai niekad to nesuvras. O tai tik pa-
prastas, mums taiv gerai visiems zinomas,
lietuviskas kaimas. Jis spindi vasauliui savo
savotiska lietuviska kultura. Tik jie to nesu-
pranta...

Is M. K. Ciurlionio
laisko

[

CIURLIONIS M. K. Ciurlionis KARALIAI / THE KINGS

Tarytum eZero dugne nugrimzdes Kklonis,
Kur lindi Zaluma wpavargusioj mélynéj,
Nutilo sienose Zaliuojantis Ciurlionis,
Ir Ziba fosforu vijokliai vandeniniai.
M. K. CIURLIONIS

v

Cia amziai baigiasi, Cionai sustoja laikas, Vandenis. 1§ “Zodiako zenkly” ciklo.
Prazydo pasakoj Kkaraliski pelésiai.

I pien¢ miegancia vos gimes Zydras vaikas

Rankas uZsniidusias per Zalsva migla tiesia. VANDENIS

AQUARIUS, of the “Signs of the Zodiac” cysle.

Zvaigidyny soduose, kur sidabrinés lingés A | S RS e : : .
Beveik nesisupa, kur pumpurai nesprogsta, (I8 M. K. Ciurlionio “Zodiako Zenkly
Ant svyrandliy Sakuy linguoja Zvaigzdés tingios  ciklo)
Ir ménesio Sviesoj numirusioj prnoksta

IS bepradinés amziy verdenés

Ciurlena laikas — —
Tylus Svytéjimas prazydusios nirvanos,

Sutirpsta riibuose mediizos kristolinés,
Ir @Zian¢iom gelmém kartoja Okeanas
Galinga ilgesi dainuojancios undinés.

Soste praziles

miglynu toliu,

Zynys Vandenis

iS saujos pila

H. Radauskas vandeni gyva

i gelmiy giliaja, ladincia tyla — —

Lasas po laSo

likimo knyga didZiaja raSo;
alkana gelme gyvastim girdo
iS bevradinés amziu verdenés
zilas Vandenis.

] B. Rutkiinas
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SU PIETU AMERIKOS LIETUVIAILS...

Rugpiucio 29 d. 9 val. 45 min.
ryto pasikéles PanAmerican lek-
tuvui i§ Los Angeles aerodromo,
uz keliy valandu nusileidom
trumpam sustojimui Guatemaloj,
Guatemala miesto aerodrome,
kuris atrodé panasus j turgy: pil-
na visokiausiy krautuveliy, ju-
déjimas, triukSmas nezmoniskas.
Oras karstas ir drégnas. Po va-
landos sédom atgal i lektuva ir
uz mazdaug 5 valandy pasiekiau
Caracasa. Laimé, kad radau ten
pries pusvalandj nuskridusius i$
Chicagos Nerija Linkeviciate ir
Bernarda Prapuolenj, kitaip bu-
¢iau likus neatpazinta, nes pro
visy susirinkusiy lietuviy akis
praslydau kaip ispané.

I$ Caracaso aerodromo masina
tiesiai nuvaziavom per dvi su
puse valandos j Valencija, kur
sekantj vakara turéjom pirma
koncerta. Musuy atvykima aprasée
Valencijos dienrastis El Regio-
nal, jsidédamas didziules musu
nuotraukas. Koncertas jvyko gra-
ziame Club Internationale, uz-
dengtame kieme. Publikos prisi-
rinko apie 200 lietuviy venecua-
lie¢iyj kurie mus labai $iltai pri-
émé. Po koncerto, ten pat, susi-
pazinimas su vietos lietuviais ir
balius su $okiais.

Apie 2 val. ryto palikom drau-
giska Valencija ir atgal i Cara-
casa, kur buvom apgyvendinti

ponu Deveikiu pily. Po piety
vaziavom uz Caracaso | grazu p.
Mazeikos ukj kalnuose prie eze-
ro. Ten mus pasitiko apie pus-
$imtis lietuviy — jaunimo ir se-
nimo.

6 valanda vakaro lauke buvo
atlaikytos $v. MiSios, o 7 val.
prasidéjo privatus, Seimyniskas
koncertas. Nedaug Zmoniy, bet
priémimas buvo labai $iltas, vy-
resnieji net verké suzavéti kon-
certu. Turiu pastebéti, kad jau-
nimas labai lietuviskas, graziai
kalba lietuviskai, labai draugiski,
visa laika buvo su mumis ir
stengési visur mums padeéti. Ne-
uzmirStama jspudj paliko keletas
lietuvisky Seimuy, kurie mus ve-
ziojo, aprodinéjo miestus, vaiSi-
no. Ypatingai malonus ir paslau-
gus buvo Amerikos Ambasados
tarnautojas Vytautas Dambrava,
kuris savo graziuose namuose is-
kele puiky priémima ir, be to,
nusivezé mus j puosnuy restorana.
Atrodo, perilgai uzsibaliavojom,
ir, prie§ 45 minutes atvyke i aero-
droma, suzinojom, kad esam 15
minu¢iy pavélave i savo lektu-
va, turéjusi nuskraidinti mus j
Brazilijos Rio de Janeiro. Atsi-
daréem beédoj. Kad paimty mus
sekanc¢ia diena j Rio, i§ musu tri-
ju pareikalavo 600 doleriy “eks-
tra”. Tik p. Dambravos didelém
pastangom ir jo jtaka sekancia

Pianisté R. Apeikyté su Uragvajaus jaunimu. | eil.: Ridardas, Raimonda
Apeikyt, Leonardas Grigorio; Il eil.: Onyté Grigorio, Antanas Grigorio ir

p. Grigorio.

® Pianist R. Apeikyté with Montevideo Lithuanian youth.
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Po koncerto Argentinoj. Musuy solistai su Pilar miesto burmistru (vidury) ir

kitais argentinieciais.

@ A su prise trip to a Lithuanian Youth Camp in Pilar, off Buenos Aires,

greeted by that city’s mayor.

diena gavom vietas be jokiuy
“ekstra” ir buvom nuskraidinti j
Buenos Buenos Aires. Pernakvo-
je Buenos Aires mieste, pasiekém
Rio. Kadangi Rio de Janeiran
neatvykom paskirtu marsruto lai-
ku, vietos lietuviai susirapine
skambino j Sao Paulo, teirauda-
miesi, kur mes pradinge. Niekas
Brazilijoj apie musu nepasiseki-
ma nezinojo, tad atskride i Rio,
beveik dviem dienom veéliau, su
vietos lietuviais nebesusigaudém,
ir koncertas nejvyko.
Neabejoju, kaip buvo nusivy-
le lietuviai, nemaziau buvom nu-
simine ir mes. Bet musy nusimi-
nima netrukus nustelbé visur ap-
linkui nepaprastas grozis. Nuo-
stabiai ramus Atlantas glosté ne-
paprastai grazius Copacabanos
papladymio krantus. Pasagos
formoje apsupe maza jlanka is-
didziai stovéjo viens prie kito
susiglaude daugiauk$ciai viesbu-
¢iy pastatai, pasiruo$e visada ma-
loniai sutikti ir priglausti pasau-
lio turistus, atvykusius pasisemti
sveikatos ir prisotinti dvasia nu-
stabiu gamtos groziu. Viename i$
ty viesbuciu gyvenom tris die-
nas, ir negaléjau atsitraukti nuo
lango devintame aukste, i§ kurio
Copacabanos vaizdas liko neuz-
mir§tamas visam mano gyveni-
mui. Nepaprasta ispudj padare
milziniska Kristaus statula, kuri
ant aukstos uolos paciame Rio de
Janeiro mieste, rankas iStiesus,
laimino visa didziulj miesta po

savo kojom. Kelioné | kalna prie
statulos automobiliu uztruko apie
20 minudiy. Diena nebuvo per-
daug skaidri, tad atsistojus sta-
tulos papédéj nebuvo galima
matyti virSaus. Ir miesto vaizda
po musuy kojom dengé i§ vande-
nyno pakiles rukas. Rio de Janei-
ro turi dar viena didele turistine
atrakcija, kurios man nebeteko
aplankyti, — tai Cukraus kalnas,
kuris, kaip ir Kristaus statula, pa-
gauna kiekvieno akij.

Tris dienas pailséje graziaja-
me Rio de Janeiro, keliavom to-
liau. Rugpiacio 8 d. jau laiku at-
vykome i savo lektuva, kuris per
45 minutes nuskraidino mus j
Sao Paulo. Aerodrome pasitiko
visa grupé lietuviy su kun. Sau-
lai¢iu prieSaky. Nudziugo, kad
pradinge atsiradom.

Sao Paulo miestas padarée di-
delj ispudi ne tiek savo groziu,
kiek savo dydziu, kuris tikrai im-
ponuojantis. Rugpiucio 10 d. da-
véme koncerta Teatro Artur Aza-
vedo patalpose. Publikos nebuvo
daug. I$ tokios didelés kolonijos
teatvyko gal tik apie pusantro
simto zmoniy. Pasiteisinimas:
Teévo diena, daugelis noréje likti
ta diena savo Seimoje. Bet ir at-
vykusieji pradzioje sunku buvo
isjudinti: nejutom publikos $ilu-
mos beveik per visa koncerta.
Tik j gala, kai pradéjom dainuot
ir skambint kompozitores G. Gu-
dauskienés kuarinuis, publika at-
gijo, plojo tikrai nuosirdziai. Tu-
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riu pastebéti, kad komp. Gulaus-
kienés kuriniai turéjo didelj pa-
sisekima per visa Piety Amerika
— tai buvo, taip sakant, miisy
koncerty “arkliukai”.

Po koncerto Lietuviy Kataliky
Motery Draugija, Vila Zelinos
Jaunimo namuose, mums suruo-
$é grazy pokyli. Zmoniu susirin-
ko daug, tad davéme dar trumpa
programa, kuri ¢ia buvo labai
siltai priimta. Zmonés, su kuriais
mums teko bendrauti, buvo be
galo mieli ir malonus. Sesios die-
nos Sao Paulo mieste praleke
kaip véjas, ir Stai jau rugpiuadio
13 diena vaziuojam j surengta
atsisveikinimo baliy. Atsidekoda-
mi uz ju visy parodyta Siluma
davéeme maza programa.

Sekancia diena, patj vidudienj,
isskridome j Uragvaju. Po triju
su virSum valandy skridimo atsi-
duréme Montevideo aerodrome,
kur mus pasitiko kun. Giedrys
su kitais lietuviais. Tiesiai i$ aero-
dromo buvom nuvezti j Lietuvos
Pasiuntinybe pas ponus GriSo-
nus, kur buvo paruostas grazus
priemimas. Rugpiacio 15 d. da-
véme koncerta Parador, labai
graziame restorane ant kalno,
Cerros apylinkéj. Publikos pri-
vaziavo apie 200 zmoniy, kurie
mus labai $iltai sutiko. Po pro-
gramos ten pat Sokiai ir balius.

Antras koncertas jvyko rugp.
17 d. Lietuviy parapijos saléj.
Cia zmoniu susirinko labai daug.
Didele sale buvo pilna ir visi
takai uzimti stovin¢iy. Kadangi
zmoniy, tai ir plojimai gausus,
atrodé, kad visi buvo labai pa-
tenkinti. Po programos scenoj
buvom apdovanoti ne gélémis,
kaip kitur iki $iol, bet lietuvis-
kais, graziais meno kariniais.
Po to,,ten pat saléj, buvo priémi-
mas, bet neilgai ten uztruke, nu-
nuvaziavom pas ponus Macians-
kus, i suruo$ta mums privatu ba-
liy. Kita vakara — balius pas p.
J. Ramona, o atsisveikinimo ba-
lius — pas ponus Ivanauskus. Jei
ne tokia didelé meilé ir $iluma,
parodyta musy tautieciy, nuotai-
ka i§ Montevideo butume issive-
ze nekokia. Miestas labai niarus,
nors daug paminklu ir parkuy,
bet ne$varus, namai nedazyti. Vi-
sur pilka, tamsu. Cia pirma kar-
ta Piety Amerikoj pamaciau ir
vargingai gyvenancius lietuvius.
Mes su Nerija buvom apnakvy-
dintos Grigorio-Sleiviy namuose,
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abi vienam kambary ir vienoj
lovoj. Oras $altas, sildymo neturi.
Naktj turéjom miegoti su rubais,
nes salta. Pirma karta gyvenime
pamaciau tikra skurda. Seima i§
penkiuy asmeny, labai grazi ir
maloni. Noréjo dalintis su mumis
paskutiniu kasniu, ragino i§ visos
Sirdies. Bet mums, matant tokj
skurda, kasnis springo gerkléje,
gérém tik kava, o valgyt i§spruk-
davom ] restorana. Pati §eiminin-
ké dar nesena, be visai kurdia.
Pries kelerius metus turéjo kaz-
kokia liga nugaroj, iSguléjo dve-
jus metus. Paskui daktarai kaz-
kokiom adatom nugara pagyde,
bet atemeé klausa. Nieko negirdeé-
dama nebegali dirbti, tad Seimos
skurdas dar labiau padidéjo.
Mudvi su Nerija isvaziuodamos
palikom jai kiek piniguy, bet isi-
gyti  klausos aparatui truksta
dar 160 doleriy, ju pinigais apie
pusés milijono pesy, kuriu jie
savo gyvenime nesitiki sutaupy-
ti. AS galvoju, ar nebutu grazu,
kilnu ir krik$c¢ioniska, kad kiek-
viena $eima, paskaic¢ius §j rasinj,
paaukoty bent dolerj tam reika-
lui ir prisiysty man. AS$ pasizadu
pilna aukotoju sarasa paskelbti
musu spaudoj ir paprasyti gerb.
prel. J. Kucingj iSrasyt surinktos
sumos c¢ekj ir pasiusti tai nelai-
mingai, be galo puikiai Seimai.
(Jei atsirasty gerasirdziuy, prasau
siusti mano adresu: 4937 Elm-
wood Ave., Los Angeles, Calif.
90004).

Rugpiucio 25 d. palikom Mon-
tevideo ir po 35 minuciu pasie-
kém Buenos Aires. I§ karto
lengviau atsidusom. Mus pasiti-
ko visas burys lietuviu su Euge-
nija Rudyte, tik ka grizusia i$
Siaurés Amerikos. Ta patj vakara
jos pastangomis buvo parupinti
bilietai j Teatre Colon kur mes
isgirdom gera Richardo Strauso
opera “Salome”. Tiek pati opera,
tiek teatro pastatas — nustabus.

Per keturias dienas, kurias pra-
leidom Buenos Aires, buvom ma-
loniy lietuviy veziojami po mies-
ta, vaiSinami, globojami. Nuvezé
net prie Tigre upés pasilsét prie§
koncertus. Valanda vaziavome
motoriniu laiveliu, kol pasieke-
me p. Mic¢iudos vila, kurioje pra-
leidom visa diena. SeStadienj,
rugp. 23 d., buvom nuvezti i Pi-
lar, i JTaunimo stovykla, kur ture-
jom duoti pirma koncerta Suti-
kimas buvo neuzmir$tamas. Pri-

Bueros Aires aerodrome solistus idlydint. — 1§ kairés: P. Misitunas, N.
Linkevigiuté, p. Ruplénas, R. Apeikyté, p. Survilas,Jr., p. Survilieng, Os-
valdas De Klement ir p. Yolanda De Klement.

@ “Good-bye” to Argentina and Argentina’s Lithuanians.

vaziavus prie didziuliu stovyklos
ramy nematyt né vieno zmogaus.
Tylu, ramu. Tik mums islipus i§
masinos, staiga atsidaré visos
namu durys, ir pasipylé pulkas
jaunimo su akordeonu muzika ir
daina. Apspite iSbuc¢iavo mus vi-
si, atrodé, lyg mes po ilgos ke-
lionés butume sugrize i savo Sei-
ma.

Vakarop ten pat koplycioj bu-
vo atlaikytos §v. Misios, po to da-
vém koncerta, kuris buvo labai
triukSmingai ir jaunatviskai pri-
imtas. Po koncerto — ten pat
Sampano balius su karaliskais
pietumis, kuriy metu jaunimas
visa laika dainavo lietuviskas
dainas. Pasijutau tikrai kaip mu-
su parapijos salé;j.

Sekancia diena turéjom dideli
koncerta Lietuviy saléj. Cia su-
sirinko apie pusketvirto Simto
zmoniy, kurie isSauké net Se-
siems bisams. Po koncerto buvom
apdovanoti meniskais lietuvis-
kais kariniais. Tada priémimas
toj pacioj saléj. Bet tuo vaiSingu-
mas dar nesibaigé: i§ ten vazia-
vom j restorana ir Sokome iki 6
valandos ryto. Tik sugrize i na-
mus ir pasiéme daiktus, i$skubé-
jom i aerodroma, nes 3 val. 30
minuciy ryto turéjom iSskristi.

Buenos Aires paliko be galo
gerus jspudzius. Miestas grazus,
zmoneés grazus, lietuviai malonus
ir labai draugiski. Beje, teko pa-
matyti pravaziuojant prezidente
— Mrs. Peron. Ji buvo taip ap-
supta slaptosios policijos masiny,

kad kelis kvartalus visas judéji-
mas buvo sustabdytas, ir a$ ne-
galéjau pasiekti kavinés, kurioj
manes lauké bendrakeleiviai. Pa-
darius keletos kvartaly lanka,
pasiekiau i$ kitos pusés kavine ir
¢ia pro langa stebéjom visa pra-
vaziuojancia virtine. Pazymétina,
kad Mrs. Peron vaziavo juodu
kadilaku, ir tai buvo vienintelis
kadilakas, kurj maciau visoj Pie-
tu Amerikoj.

Buenos Aires negailéjo mums
ispudziu per SeSias ten praleistas
dienas. Su jspudziais mus ir is-
lydéjo. I ta patj Avianca lektuva,
kelionei i Peru su helikopteriu
buvo atgabentas Argentinos mi-
nisteris pirmininkas, apsuptas
daugybes slaptosios policijos. Jis
sédéjo netoli musy, tad budri
policija nenuleido akiy ir nuo
musy. Léktuvui sustojus Santia-
go mieste, Chiléj, jis su didziau-
sia apsauga buvo iSgabentas i$
aerodromo ir uz pusvalandzio veél
atgabentas. Déka to svarbaus ke-
leivio, visur léktuvas veélinosi.
Nuskridus i Lima, Peru, turéjom
progos stebéti iSkilminga jo pri-
émima ir igabenima i§ aerodro-
mo. Nedaznai tenka vazinéti kar-
tu su ministeriais pirmininkais
ir naudotis jo apsauga!

Peru padaré nekokj ispudi.
Neturtingas ir nesvarus krastas,
zmonés gyvena vargingai, labai
negrazus, mazi. Gatvése daug is-
maldos prasSanc¢iy. Turistus is-
naudoja viur ir kiekvienam zings-

Nukelta i 14 psl
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ROCHESTERIO CHORUI 25-ri

Choras savo pirmasias dienas
pradéjo 1949 mety rudenj, pade-
dant Z. Nomeikai. Pradzioje bu-
vo susiorganizave tik vyrai, o po
mety susidaré misrus choras, pa-
sivadings Lietuviu Bendruome-
nes Choru. Pirmasis vadovas —
Jonas Adomaitis. Choras yra da-
lyvaves visose choru $ventése --
Chicagoje, New Yorke, o taip
pat Kadanos kaimyniniucse mies-
tuose.

Pirmajj dirigenta netrukus pa-
keité parap. vargonininkas Pet-
ras Armonas, po keliy mety —
vargonininkai Juozas Strolia ir
St. Norkus (dabar abu jau mire),
0 juos visus savo zemaitiska is-
tverme pralenké Jonas Adomai-
tis, jau 16 mety vadovaujas cho-
rui.

Kad ir béego metai, keitési vei-
dai, bet choro branduolys isliko
iki sukaktuvinés dienos. Nei anos
jaunatvés dienos, nei vedybos,
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krikstynos, didéje Seimose ru-
pesciai, pirmyju $io choro stul-
pu neiSverté ir neatitrauké nuo
pamiltos dainos. Tikrai didelio
pasiaukojimo moterys ir vyrai,
lietuviskai dainai nepagailéjo nei
laiko, nei poilsio valandy. Juy tar-
pe yra ilgametis dirigentas Jonas
Adomaitis, jo gyvenimo palydové
Oné, niekada nepraleides repe-

ticiju, dirigento pavaduotojas
Andrius Cieminis, visada jaunas
Zigmas Arlauskas; jaunesnieji:

A. Dziakonas su zmona, Br. Kro-
kys, K. Maciulis, VI. Mala$aus-
kas, St. Ilgunas, Briuté Apana-
vidiené, Jané Butrimiené ir kt.

Choro 25 mety sukaktuvinis
koncertas, kaip ir visi ju rengti
koncertai, budavo gausiai lanko-
mi, birzelio 14 d. vakare klausy-
toju nesutalpino, kad ir erdvioje
Sv. Jurgio liet. parapijos saléje.
Ir ta atmintina vakara galéjai su-

Rochesterio LB choras birzelio 14
d. koncerto metu. Priekyje dir. J.
Adomaitis.
Foto V. Staskevic¢ius
® The Lithuanian Community’s
chorus of Rochester during the
anniversary concert.

tikti lietuviy ne tik nuo tolimo
Ramiojo vandenyno, bet ir i3
Floridos, Chicagos, Hamiltono,
Toronto ir kity vietoviy. Tai vis

s . ikt

Dabartiné Rochesterio LB choro
valdyba: i§ kairés — P. Domeika,
pirm., stud. E. Dziakonaité, stud.
L. Aromanskyté ir VI. Malasauskas.

® The supervising Board of the
L. C. chorus of Rochester.

Rochesterio I.B choro dirigentas ir
jo padéjéjai. 1§ kairés: stud. R.
Abalis, dir. J. Adomaitis, stud. K.
Saladzius. Foto S. Ilgunas

® The conductor of the L. C.
chorus of Rochester with his as-
sistants.

buve choristai, atvyke pasi-
dziaugti praeities dienomis, at-
naujinti pazintis ir dar karta su
dabar dainuojanciais iSeiti j sce-
na ir kartu padainuoti. Tai bu-
vo tikrai iSskirtinas vakaras, at-
neses pagarba ir padéka dainuo-
jantiems ir dainavusiems.

Koncerta pradéjo pirm. stud.
Eug. Dziakonaité, prisegdama
pirmiesiems choristams po roze.

Sukaktuvinio koncerto progra-
ma buvo jdomi ir sudétinga. Gre-
ta Sasnausko “Apsaugo, Auks-
¢iausias” ir Ciurlionio “Ant kalno
gluosnis”, buvo padainuota ir
vélesnés kartos kompozitoriy ka-
riniy: J. Strolio, J. Svedo, Br.
Budriuno, E. Balsio, A. Brazins-
ko, V. Juozapaviciaus.

Misrus choras — vyry ir mote-
ry, o taip pat ir jungtinis — dai-
navusiu ir dainuojan¢iy — pasi-
zymeéjo Svaria intonacija, gerai
islygintais balsais, gera dikcija, o
taip pat ir darnia harmonija, —
rasé “Darbininkas”.

Koncerto programa pajvairino
V1. Malasausko ir R. Kirsteino
skaitymai “i$ linksmosios pusés”,
o tain pat dailiojo zodzio puose-
létojos I. Zmuidzinienés A. Baro-
no humoristiniu eilérasc¢iy dekla-
macijos.

Puikiai pasirodé solisté B. Cy-
piené, jautriai ir nuotaikingai at-
likdama Br. Budritino “Mano
protéviu zemeés~ solo partija. Sva-
jingai praskambéjo V. Zmuidzino
“Karvelélio” solo dalis.

L. B. Chorui, zengianc¢iam |
nauja dvidesimtpenkmetj, jo di-
rigentui ir kiekvienam choristui
linkétina, kad ju aliekamos dai-
nos dar ilgai skambéty trmeties
padangeéje. (A. Sh.)
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A. M. JuraSiené skaito apie litera-
tiros galimybes dabartinéje Lietu-
voje.

Ausra M. Sluckaite-JuraSiené —
literatiros kritiké, dirbusi valstyb.
leidykloje, neseniai su vyru atvyku-
si i§ Lietuvos ir gyv. Miunchene.

Dr. A. Gerutis (i§ Sveicarijos) veda
diskusijas po paskaitu; Salia mode-
ratorius V Natkevicius.

@ The lecturer from Switzerland

EUROPOS
LIETUVISKYU STUDUU
SAVAITE

22-sios Europos Lietuvisky Studiju
Savaités dalyviai Verbanijoj, Itali-
joje.

® Participants of the 22nd Week

of Lithuanian Studies in Europe
that took place in Italy.
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@ A recent refugee speaks af the
literary situation in present Lithua-
nia.

The speaker, a literary critic,
was associated with the State Pub-
lishing House. She and her husband
a theatrical director, have presently
settled in Munich.

followed up his presentation with
a period of discussions, moderated
by the Director of the Lith. Gym-
nasium, The February 16th, in Ger-
many.

NN

Dr. A. Damusis kalba apie Juoza
Brazaiti, rezistencijos vyra.

® The Lith. leader from Detroit

spoke evaluating J. Brazaitis, the

late leader of Lithuamian Civil Re-

sistence (the acting Premier of the

Provisicnal Government of 1941).

J. Juasas, buv. Kauno Teatro rez,,
neseniai atvykes i§ Lietuvos ir tuo
tarpu dirbas Miunchene, kalbasi su
sol. M. Panse-Simaniukstyte.
Toliau matyti dr. J. Grinius.
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S. Lozoraitis, Jr., désto Vatikano
Rytu politika.

@ Vatican’s East-European policy
is summarized by a Lithuanian di-
plomantic
Rome.

representative f-om

® The mew arrival, the theatrical

director from Kaunas, converses
with an artist performer.




SU PIETYU AMERIKOS
LIETUVIAIS...

Atkelta is 11 psl

naudoja visur ir kiekviename
zingsnyje.

Apsistojome graziame Lima
Sheraton viesbutyje, kuris tikrai
puikus, tipiskai amerikoniskas.
Didelio démesio vertos Peru
baznycios. I$ lauko nieko vpatin-
go, — seni, aptriuSe pastatai, bet
vidus vien auksas ir sidabras —
tikras dangus.

I§ Limos valandos skridimu
pasiekém Cuzco miesta, pastaty-
ta ant Inca griuvésiy, 12,000 pa-
dy aukstumoje. Gatvés labai
siauros, judéjimas didelis. Stebe-
jomés sukrautais griuvésiy akme-
nimis, kurie neturi jokios jungia-
mosios medziagos, ir niekaip ne-
galima suprasti, kaio jie, ano me-
to statytojai, naudodami tik savo
fizine jéga, galéjo sukrauti to-
kius milziniskus akmenis ir taip
precizi$kai juos sutaikyti, kad
né adatos j ju tarpa negalétum
jkisti. Peru valstybéj vyrauja
mintis, kad tai inky nuopelnas,
bet pasauly yra nuomoniy, kad
tai prie§ daug Simtmeciuy apsilan-
kiusiy i§ kity planety butybiy
darbas. Kaip ten bebuty, zmones
i$ viso pasaulio vaziuoja ty griu-
vésiy pamatyti. Turistai vaik$to
grotestiSkai létai, nes dél labai
skysto oro visi jauciasi blogai.
Man taip gelé galva ir dareési
bloga, kad turéjau atsisakyti nuo
tolimesnio masruto pamatyti is-
torinio Machupischu miesto griu-
vesiy.

Pagaliau atéjo diena musy tri-
julei i8siskirti ir palikti Piety
Amerika. I$vaziavom i§ Peru rug-
piucio 29, ta pacia diena, kai ten
ivyko valdzios perversmas. Mano
lektuvas i Los Angeles isskrido
gana anksti, 1 val. 30 min. po
piety, tad jokio triuksmo sosti-
néj nepastebéjau.

Su vienu nusileidimu Colom-
bijoj, Bogotoj, per 12 valandy
pasiekiau Los Angeles. Iséjus i
gatve, apémeé didelis dziaugsmas
ir vél pajutus po kojom antrosios
tévynés zeme.

Esu be galo dékinga Pasaulio
Lietuviu Bendruomenei, davu-
siai proga pamatyti daug grozio
ir daug nepaprasto skurdo, kokio
net nejsivaizdavau esant. Susitik-
ti su tautieciais, gyvenanciais ki-
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M. K. CIURLIONIS

Navjausios knygos, gaunamos
LD knygyne:
Ka tik gavome paminéjimui Sias
naujas knygas:

Samokslas prie Zmonija, parasé
Vilius Brazénas. I8leido “Lais-
voji Lietuva” Chicagoje.

tame kontinente, bet mastanciais,
jaucianciais taip pat, kaip ir visi
mes Cia — lietuviskai. Pamatyti
ir suprasti, kad Pasaulio lietuvis
$irdimi ir siela yra gyvas Lie-
tuvos idéja. Kad lietuvis iSeivis
yra ne Lietuvos nulauzta Saka,
bet atzala, kuria gaivina svetimu
zemiu dirvos ir savosios tévynés
dvasinés sultys — jos kalba, jos
meninés apraiskos.

Pergyventu jspudziy niekad
negalésiu pamirsti, jie pasiliks
dalimi platesnio mano zvilgsnio
i Dievo sukurta ir zmogaus gy-
venama pasaulj.

Raimonda Apeikyte

JUROS SONATA. Andante
SONATA OF THE SEA
Andante

Sukilimas Lietuvos suverenumui
atstatyti, paras¢ K. Skirp a. I§lei-
do autorius, platina J. Karvelis Chi-
cagoje. Kaina $15.

A Lithuanian Bibliography, para-
$¢ Adomas ir Filomena Kantautai,
Edmonton, Canada. ISleido Alber-
tos un-tas, 725 psl. Kaina $11.50
(Kanadoje $10).

Pédos mirties zonoje, Elenos Ju-
ciutés atsiminimai i§ pergyvenimuy
Sibiro koncentracijos stovyklose.
544 psl., liustruota. Kaina $10. Is-
leido LSST Simo Kudirkos kuopos
New Yorke sudarytas spec. komi-
tas.

Sios knygos galima gauti LAV
knygyne: 4364 Sunset Blvd. L. A.

ATSIUSTA PAMINETI

Bronius Budritnas, Tu Vilniuj pa-
silik, Valdove. Kiantata Gedimino
scostinés 650 mety jubiliejui. Mis-
riam chorui, basbaritonui ir dekla-
matoriui. Libretas K. Braduno. Gai-
dos ir tekstas. 32 psl. Leidinj pla-
tina Lie. Kataliky Religiné Salpa.
Kaina $2.
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TAUPYKITE DABAR

Pas mus ne visi tarnautojai yra
lietuviai, bet kiekviename skyriuje
galima susikalbéti lietuviskali.

Uz CERTIFIKATUS MOKAME:

e

7% 9%—6 metu su $1,000, minimum
74% — 4 mety su $1,000, minimum
63% — 30 meén. su $1,000, minimum
61.% — 1 mety su $1,000, minimum
Savings insrd. to $40,000 by FsLIC

VEéliavos duodamos nemokamai.
Pradéjus nauja taupymo saskaita,
gausite viena amerikietiSka ir ant-
ra pagal savo pasirinkimag su stovu.

Kitos dovanos duodamos saskai-
ton jdéjus atitinkama suma.

ST. ANTHONY
SAVINGS & LOAN ASSN.

1447 So. 49th Court
Cicero, lllinois 60650

JUOZAS F. GRIBAUSKAS

sekretorius
Tel.: (312) 656.6330 Ir 242-4395
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LADIES AND GENTLEMEN

Remarkabie Discovery

Hair formula JIB is Pat-
ented in Switzerland and
Begistered in U.S.A. and
Canada, Europa, Germany,
Austria. It cures Dandruff,
Falling Hair, Itching scalp,
ening Hair, Root growth,
Splitting ends, Strength-
and restoring NATURAL
HAIR COLOR.

Using JIB you will never be bald
or grey. 1004 Guaranteed.

Listed in Druggist Red-Blue Book.
JIB Medicine Liquid 8 oz. A 16
week supply $6.00. Money Order,
P. P., Send today —

J 1 B LABORATORIES

1437 So. 49th Avenue, Cicero, Il
60650
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CRANE SAVINGS &
LOAN ASS‘N

High Dividend Rates
Accounts

Insured to $40,000 by FSLIC

47th & Rockwell St.,, CHICAGO,
Ilinois 60632

LIETUVIY DIENOS, 1975, RUGSEJIS



A8

Sia vasara Dainavos stovykloje vy-
ko liet. tautiniy Sokiu vadovy kur-
sai. Juos lanké 90 kursantu. Pro-
gramoje buvo 21 tautinis Sokis.
Nuotraukoje — Sokiu kursu lek-
toriai. I8 kairés: dail. A. Tamosai-
tis, J. Matulaitiené, Br Juodelis, —
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IV t §. Sventés vadovas, V. Stan-
kiené, Gr. Breichmanieng, K. Ma-
rijosiené, J. Karasiejus, G. Gobiené.

® Camp Dainava, near Detroit,
activities this summer included
courses for 90 instructors of Lith.
dances. Pictured are the lecturers.
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(sédi
paskutinij
karta savo draugu ir pazistamuy ta’-
pe. 1§ kairés: Sibiro kalinys J. Krei-
vénas, J. Balgiunas, St. Kaulénieng,
Grigoravicius ir kt

Foto M.

Zurnalistas Jonas Vaidelys
vidury, juodu §varku)

Nagis

® Late Jonas Vaidelys, journalist
and editor, makes his last public
appearance. He died this summer
in Chicago.

Jaunimo Centro Studenty Ansamb-
lio, vad. L. Brazdienés, jaunavedziai
Lidija Galvydyté i~ dr. Julius Rin-
gus su pamergémis ir pabroliais.

IS kairés: J. Galvydis, V. Gale-
naité, V. Linas, V. Eilaisyté, R. Ga-
lénas, K. Galvydyté-McGann, jauna-
diai — Lidija ir Julius, R. Krutuly-
té, A. Dovydaitis, D. Ringuté-Azuo-
liené, R. Vaicaitis. Sutuoktuvés jvy-
ko § m. aegués 24 d. Sv¢. Marijos
baznycioje Chicagoje.

Jaunoji dévéjo dail. A. Tamosai-

tienés austais nuostabaus grozio
tautiniais drabuziais. (Tautiniais
drabuiais ir pamergés, gaila, kad

nespalvotoje kliséje to nematyti).
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New Britaino tautiniy Sokiy grupé
“Ateitis”. — Seédi is kairés: Julija
Ganzer, Zuzana Palerin, Zuzana
Thibault, Linda Thibault; stovi:
Aldona Stasiukeviciené — mokyto-
ja, Irena Leiberyté, Janina Simans-
kyté, Gisele Thibault, Dawna Kel-
ly, Linda Bajek, Karen Bajek, Te-
resé Liudziaté, Virginija Liudziate.

® Folkloric dancers of “Ateitis”
Lithuanian artists of New Britain.

¥ o o o o T

MARY HAMROCK

PIERCE — HAMROCK
MORTUARY

921 Venice Blvd.,
Los Angeles, Ca. 90015

Phone: RIchmond 9-6091

DR e

® Lidija and Julius Ringus, art-
ists of Youth Center's Ensemble in
Chicago — a newly-wed couple and
the traditional personages of a
marriage ceremony -— all in na-
tional costumes.
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Etniniy grupiu vadovu konferencija
Baltuosiuose Rumuose su preziden-
tu ordu lieFpos 25 d. prezidento is-
vykimo | Helsinkj iSvakarése.
Desinéje, tarp kity, matyti prezi-
dentas Fordas, Salia jo Valst. Sekr.
dr. Kissingeris, kongrm. Ed Der-
winski; kairéje — lietuviams at-
stovave ALT pirm. dr. K. Bobelis
ir P. Dargis, ALT vicep. Kiti —
latviy, esty lenku, ¢&ekuy, vengruy,
gud ukrainieciy atstovai. (ALT inf.)

® Delegates of European nation-
alities at the White House, July
25th, seeing President Ford off to
the Helsinki Conference: with Sec-
retary Dr. Kissinger and Congr. E.
Derwinski at the Pres. side (right),
and to the left Lith. leaders, Dr. K.
Bobelis and P. Dargis.

e e e e 3 7 9 e vk e e e e e ke ke e ke sk ke ke e s e

Pavergty tautu eisena Clevelande
protestuoja pries Helsinkio susita-
rima; &ia Zygiuoja lietuviai.
Protesto Zenklan surengtu mani-
festaciju buvo ir kituose miestuo-
se, pradedant Washingtonu, kur lie-
tuviai pasirodé labai jspudingai.
Foto V. Bocevidius

® Captive Nations representa-
tives embark on a march of pro-
testation in Cleveland: too much
compliance with the Soviets in Hel-
sinki!

Isvykoje | Piety Amerika sol. V. ist V. Verikaitis in concert with

Verikaitis dainuoja, pritariant Sao Sao Paulo Lithuanian Community
Paulo bendruomenés chorui, diri- chorus under their director Tata-
guojant Tataritnui. riunas.

® Tou ing South America: sol-

Vliko pirm. dr. J. K. Valiunas tarp
spaudos ir radijo valandéliy atsto-
vy, kuriuos painformavo apie liepos
29 d. — rugp. 3 d. savo dalyvavima
Helsinkyje ir Stockholme Europos
pos Saugumo ir Bendradarbiavimo
Konferencijoje paruostyju doku-
menty pasiraSsymo proga.

I-je eiléje i§ kairés: P. Petruitis,
Margucio radijas, J. Audénas, Elta-
E. Cekiené, Dirva, K. Valiltnas, dr.
J. Stukas, Lietuvos Atsiminimuy ra-
dijas, Pr Naujokaitis, Téviskés Zi-
buriai; ll-je eiléje stovi: V. Nakas,
Draugo koresp., J. Veblaitis, V. Vai-
tiekiinas, V. Radzivanas, Paulius
Jurkus, Darbininko, J. Valaitis.

(Vliko rastineé, New Yorkas, 1975,
rugp. 7 d.)

@ Dr. Valiunas, Pres. of VLIK’as
informs representatives of the me-
dia about his steps in Helsinki and
Stockholm, July 29 to August 3, to
further Lithuanian interests during
the megotiations and signing of
agreements of the European Con-
ference of Security.
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M. K. CIURLIONIS

ANDANTE
OF THE SONATA “CHAOS”

® Andante iS sonatos “Chaosas”
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CIURLIONIS — UNIQUE AND INCOMPARABLE

This year is dedicated to special
commemorations of M. K. Ciurlio-
nis and the birthday Centennial of
the artist and composer (1875-
1975) of genius is an occasion for
immense reflections.

Both as a person and a creator
Ciurlionis is totally unique. Thus
it is imperative to try and under-
stand the person and his creativity
to the fullest possible degree.
Which, of course, is not a thing
that can be accomplished by popu-
lar means, without an in-depth
understanding of the metaphysical-
mystical-symbolic side of Ciurlio-
nis. And in order to acquire a
feeling of his metaphysics, as well
as an understanding of the indivi-
dual himself, he must be ap-
proached from the point of his
philosophy, too.

In the realm of his art especially,
Ciurlionis is in no way comparable

with any of his contemporaries
(Kandinsky, Klee..,), For he is nei-
ther a realist, a surrealist, nor any
other kind of -ist, as the other art-
ists may be defined. He is absolu-
tely original and incomparable. It
could be admitted, though, that
the initial paintings of Ciurlionis
were naturalistic in character. Af-
terwards, however, the works of
Ciurlionis are solutions of the des-
tiny, the nroblems of the Universe.

Not being an academician paint-
er Ciurlionis doesn’t attempt to
solve the pure questions of artistic
techniques. His ultimate aim is to
avail himself of the forms of art in
order to gain the solution of meta-
physical problems. This point of
view must be adhered to, in order
to understand Ciurlionis’ creative
artistry.

Ciurlionis pursued to search for
the answer of the destination of

the Universe with an overwhelming
intensity of his spiritual powers.
The questions that stood before him
were: What is Universe? What is
the Essence of Objects? What is
the Phenomenon of “I”? He has
arrived at the solution of the prob-
lem of the Universe in his painting
“REX”. And having solved the
problem of his life he ceased to
create any more — he vanished:
no sooner, no later.

It is impossible to give a descrip-
tion of the artistry of Ciurlionis’
paintings. Only when actually sur-
veying them can they be discussed,
comprehended, only in such a
manner may they be felt and an
understanding gained of the meta-
physical philosophy of Ciurlionis
in the realm of Art.

Vladas Vaitieklinas
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M. K, CIURLIONIS

M. K. CIURLIONIS:

One hundred years since the
birth of a genius is a remarkable
point in time. It allows us to
contemplate the person and his
works in the totality of full per-
spective, stilled passions, and
unchanging values. The genius in
question is Mikalojus Konstanti-
nas Ciurlionis, a Lithuanian art-
ist who was born in 1875 and
died in 1911, at the age of 36,
leaving behind him a vast col-
lection of great works both in
the field of painting and music.
For he was one of the rarer cre-
ators who felt equally at home
in the world of sound and in the
realm of color.

Ciurlionis was born in Varéna in
the Southern part of Lithuania
which has always been known
as “Dainava”, the land of song.
Lithuania at that time was con-
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PILIES PASAKA / TALE OF THE CASTLE

THE PAINTER SURPRISES THE
COMPOSER

By Bruno Markaitis, SJ

“One thing is certain that
Ciurlionis was a real genius.”
Jacques Lipchitz

quered part of the Russian em-
pire. Life was hard, the atmos-
phere oppressive. The con-
querors were bent on crushing
the Lithuanian spirit, language
and culture. The educational
and cultural opportunities in the
land were few and limited. At
the age of five, Ciurlionis, son
of a church organist, started
playing the piano by ear. His
talent was so visible and pro-
mising that a local physician
wrote about the boy to Duke
Mikolas Oginskis who had a
music school for musically talent-
ed youngsters and symphony or-
chester in which they played.

While at this school, the young
Ciurlionis quickly became famil-
iar with several musical instru-
ments, played in the orchestra
and composed several pieces for

the duke’s birthday which were
performed by the orchestra. He
also began sketching landscapes
of the beautiful countryside. But
soon it become clear that Ciur-
lionis’ musical talent needed
more competent teachers, greater
challenges, wider horizons. Duke
Oginskis sent him to the music
conservatory in Warsaw, Poland,
assuring the young man of fi-
nancial help, a promise he kept
with negligent and forgetful re-
gularity. Warsaw at that time
was an important cultural center
whose manifold activities in-
cluded a full season of the opera,
the theatre, and the symphony
orchestra. It was also a meeting
place for local, national and in-
ternational artists. It was that
Warsaw which had witnessed
the promising development of
such greats as Szymanowsky,
Kochanski, Mlinarski, Rubin-
stein,, without mentioning the
giants of the day: Paderewski,
Ysaye, Pugno, Thibaud, Tertis,
Nieshik, Chaliapin. The Warsaw
music conservatory, staffed with
teachers of learning and experi-
ence, gave Ciurlionis a complete-

ly professional training in com-
position, followed by three years
of specialized music studies in
Leipzig. Both in Warsaw and
in Leipzig, Ciurlionis’ composi-
tions drew attention of profes-
sors and students alike for their
originality and wealth of new
ideas. |

Ciurlionis’ music can be di-
vided into three categories. Mu-
sic for the piano, choral music
and symphonic music. The piano
music consists of preludes, fu-
gues, canons, and an occasional
sonata. Most of these composi-
tions reflect the composer’s pre-
ference for polyphony, his in-
clination to think in terms of
counterpoint. In spite of noti-
ceable influence of Chopin in
his earlier works, who at this
time was very popular in Poland,
Russia and Western Europe and
had been an important factor
in such composerss music as
Tchaikovsky and Rimski-Korsa-
kov, Ciurlionis manages, more
often than not, to display an
originality of his own. However,
in Leipzig, the young composer,
even though exposed to the mu-
sic of Max Reger, Richard
Strauss and Claude Debussy,
shakes himself free of one parti-
cular, distinct influence and
speaks in a language best suited
to his own needs. Therefore, his
harmony, his use of form and
contrapuntal devices and his
treatment of musical ideas cler-
ly indicate him to be a child of
his own times. But it is his pre-
ludes and fugues which, in spite
of their brevity, impress the lis-
tener with a spellbinding ability
to create a world of mysticism,
of profound and infectious
moods, of wunusual sounds,
showing not too rarely an in-
delible mark of a formidable
talent.

His choral music born mostly
out of his love for his native
land which was occupied and
oppressed by a foreign might.
Falling in love with the Lithua-
nian folk music and finding in
its treasury many melodies of
rare beauty and quiet dignity,
he wrote them down, arranged
them for voices, performed them
with his own choir. A larger
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work, a religious cantata “De
profundis”, for chorus and or-
chestra, shows delicate feeling
for melody and surrounds the
listener with a prayerful atmos-
phere of uplifting contemplation.

His symphonic music, how-
ever gives us an unmistakable
proof that we are listening to a
composer who not only can write
passages of haunting loveliness,
but who also lives in his own
world of inimitable originality.
It is this world that astounds us,
for in its colossal dimensions we
find vision, fantasy and ability
of proportionate greatness. Thus
in his symphonic poems — “In
the Forest” and “The Sea” —
we experience moments of inde-
scribable beauty where exquisite
sonority of sound and breath-
taking grandeur of melody reign
supreme; where the composer’s
descriptive powers and ability
to create visual images of tower-
ing might carry us into the
world of ethereal light, joy and
peace, and bring us into a close
contact with the mysterious and
menacing forces of Nature.

It is both sad and tragic that
the composer himself had never
heard the performance of his
symphonic works. For “In the
Forest” was performed in 1912
in Warsaw commemorating the
first anniversary of his death.
“The Sea” was premiered in
Kaunas, Lithuania, in 1936, on
the 25th anniversary of his death.

In spite of the fact that Ciur-
lionis’ musical heritage includes
2 symphonic poems, 1 sympho-
nic overture, a string quartet, a
number of choral compositions
based on Psalm texts, several
scores of harmonized Lithuanian
folk song, more than 200 piano
compositions, such as preludes,
fugues, fuguettes, canons, mo-
nothematical cycles, and vari-

ations based on folk songs,
it is his preludes, especially
those comprising the period

between 1899 and 1909, that best
show his development, musical
personality, artistic outlook, his
attitudes toward national and
political issues.

It is not completely clear what
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prompted Ciurlionis to enroll in
the Warsaw Art School in 1904
where he threw himself into the
arms of pictorial art with extra-
ordinary dedication and uncon-
ditional surrender. After all, he
was a professional composer of
some consequence with many
works of great artistic value to
his credit, who, at the age of
29, certainly had a most pro-
mising future before him. We
know that he always liked to
sketch, but until the enrolling
in the art school it was a hobby
rather than a serious pursuit of
the visual art. It is possible, of
course, that Ciurlionis made no
formal decision to choose one at
the expense of the other. Most
likely, he experienced a sudden
urge to record his visions, his
aesthetic reactions to the beauty
he saw in the eye of his creative
mind, and his, as an artist’s,
commentary upon the events of
the day. His travels at this time
through Southern Russia and
Caucasus, and parts of Western
Europe provided Ciurlionis with
tirst-hand opportunities to notice
and feel the ferment of the re-
volutionary forces in the making.
There was in the air an anticipa-
tion of better things to come.
He also saw what was being
done in the world of the fine arts
and eagerly absorbed the latest
discoveries. Although Ciurlionis
continued composing, apparent-
ly, from now on his mental
images preferred colors to
sounds. They needed the con-
trasts of light and shadow rather
than the sound and tone values
within the varied scale of audio-
dynamics. In short, his vision,
when transferred from the ima-
ginary and transcendental to the
tangible and real, became a
painting rather than a sympho-
nic poem.

Of course, Ciurlionis always
remained a composer. Therefore,
his approach to sketching,
drawing, painting was that of a
creative musician who intimately
knew the mechanics of compo-
sitional technique, who was per-
fectly familiar with music forms,
who followed his instincts of in-
vention and had an inborn pre-
dilection for polyphony and
counterpoint. It is true that all

M. K. CIURLIONIS

creative arts follow the same
principal of art-making, which
contains two elements, namely,
the theme and the development.
Each creative art, according to
its nature and to its proper me-
dium of expression, obeys this
principal as the only meaningful
way of making an artistic state-
ment in the organic interlocking
of content, form and technique.
However, true as this may De, it
was Ciurlionis who placed music
and painting side by side and
proved to us that if we can speak
of a word-through-tone poem in
music, we can also, with some
validity, speak of sound-through-
color poem in painting.

For not only did Ciurlionis
give his paintings musical titles,
he actually treated a visual, di-
mensional form as if it were a
musical composition. This is why
a painting entitled a sonata did
not mean a certain, vague simila-
rity to a piano sonata. On the
contrary, it fairly closely fol-
lowed the basic precepts of the
sonata allegro form. Therefore,
if we consider Ciurlionis’ work
“The Sun Sonata”, we find it con-

THE PYRAMID’S SONATA

sisting of four paintings, each
representing one of the four
movements in the sonata allegro
form, namely, allegro, andante,
scherzo, and finale. In the first
painting (Allegro) Ciurlionis
makes his principal statement
outlining his themes. In the se-
cond painting (Andante) he pre-
sents the original theme in a
different form. The third paint-
ing (Scherzo) shows us the con-
flict between the principal con-
trasting themes. The fourth paint-
ing (finale) is the dissolving of
the conflict by bringing the
opening statement, through vari-
ous stages of development, to
a close. Furthermore, Ciurlionis’
inclination to think polyphonic-
ally in music prompts him to
use polyphonic, contrapuntal
devices in painting.

The following comparison may
give a measure of validity to our
thinking. Debussy’s symphonic
poem “The Sun” lures some lis-
teners into closing their eyes and
seeing (with their imagination
now sensitized by music) the
tumultuous roaring of the waves,
even smelling the salty, fragrant
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Bruno Markaitis, SJ

humidity of the vast, ever-rest-
less waters. By the same token,
many viewers confess that, upon
having  thouroughly contem-
plated the paintings of Ciurlio-
nis’ favorite subject, the sea,
they too hear the crashing
sounds of the stormy sea, they
too smell its moist air and its
tangy aroma of saltiness, beached
fish and sea weeds.

Ciurlionis was fascinated by
the sea, the cataclysmic forces
of Nature, by the beauty of any
landscape he knew well and
called his own. But all these im-
pressions, asthetic and emotional
experiences, mental images and
their transformation through the
medium of his creative powers,
all of this was given a special
kind of symbolism, in some in-
stances, a realistic symbolism.
Adding the fact that he found
fairy tales. folkloric mythology
attractive and stimulating, and
realizing that Ciurlionis’ attitude
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toward the earth and the cosmos
was somewhat pantheistic, he
often interpreted the Forces of
the Universe not so much in a
monotheistic manner but rather
as the prototypes of Good and
Evil locked in battle, with the
victory hanging in precarious
balance of disquieting uncertain-
ty.

In spite of the fact that Ciur-
lionis suddenly turned to paint-
ing as the most suitable and
faithful interpreter of his ideas
and images, color was not his
most important tool. No doubt,
many of his paintings still bear
it out that he had a delicate and
imaginative sensitivity to color.
But the principal factors in his
visual art remain images, con-
trapuntal interlockings of con-
trasting figures and symbols,
often portraying the sun and the
stars, the land and the sea, the
mountains and the valleys, in an
endless variety of juxtapositions

of the opposites but almost al-
ways against the immensity of
cosmic dimensions.

Realistic symbolism notwith-
standing, we see in Ciurlionis’
paintings and drawings a sudden
but almost casual appearance of
the abstract. Perhaps, we should
not be surprised at this some-
what phenomenal evolution, for
symbolism lives next door to ab-
stract art. A more important
question arises as to who is the
father, the progenitor of the ab-
stract art. In many circles this
question has been settled in Kan-
dinski’s favor. But it was in 1906
that Ciurlionis exhibited his first
abstract paintings in Vilnius,
Lithuania, whereas Kandinski

showed his abstract art only in
1911.

In his latest paintings, where
we observe a definite inclination
toward and preference for the
abstract, we also notice the haste
and, perhaps, even the premoni-
tion that the end is at hand. The
untimely tragedy took his young
life and also endangered the
future of his art works. Ciurlio-
nis painted mostly in tempera,
not of the best quality, for his
finances often were quite limited.
He preferred to paint on paper,
not of the best quality either.
The handling of his paintings,
especially after his death, of-
ten produced smudges and
spots. In 1911, his paintings

were exhibited in Leningrad,
Russia. Afterwards, they spent
a number of vears in storage, in
dark, humid, unventilated rooms.
It was in 1926 that a permanent
Ciurlionis Gallery was built in
Kaunas, Lithuania, where 137 of
his paintings hung in a perma-
nent exhibition. In 1936, most of
his works were more properly
displayed in the National Mu-
eseum of Lithuanian Culture.

To many people Ciurlionis re-
mains an enigma, an eclectic
originator, a genius who died at
the age of 36 in a small country
which was occupied, oppressed,
held back on purpose by its
mighty but ruthless neighbor, for
125 years, without any meaus cf
showing its favorite son to the
rest of the cultured world. Only
in recent vears have there been
more strenuous and better organ-
ized efforts to pay tribute to the
young genius in whose person
the painter surprised the com-
poser. For  his  paintings,
according to Romain Relland,
“is a new spiritual continent of
which Ciurlionis is the Christo-
pher Columbus.”

Bruno Markaitis is a Jesuit,
prominent composer, conductor
and author.
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COSMOS PARCELS EXPRESS CORPORATION

Licensed by V/0 “VNESHPOSYLTORG”
488 Madison Avenue, New York, N. Y. 10022

Tel.: (212) 758-1150;

758-1151

well known for many years in America for its experience in sending

GIFT-PARCELS to LITHUANIA, LATVIA, ESTONIA, UKRAINA etc.

Accepts also orders for
Automobiles, Gift-Certificates, Apartments and many other items.

The delivery is guaranteed and we invite your inquiries, and hopbe you
will give us the opportunity of serving you soon and often.

For any further infci:mation, contact our branches
in CALIFORNIA:

L.os Angeles, Calif. 90022
San Francisco, Calif. 94115

960 So. Atlantic Blvd., Tel. AN 1-2994
1826 Divisadero St., Tel. FI 6-1571
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Delegates and Guests to 62nd National K of L Convention, sun. Aug. 24,
1975, Transfiguration Church, Maspeth, Long Island, N. Y. — The Church
Hall was the site for the subsequent Presentation of Awards.

Lietuvos Vyciu 62-os konvencijos delegatai ir sveciai. Foto R. Kisielius

»
E. JoCepiené, recently released from Siberian labor camp and néwly ar-
rived in USA, greets K of L “Friend of Lithuania”, 1975 Award recipient
Robert P. Hanrahan during Convention banquet. — The former Rep. Con-
gressman from lllinois is currently Assistant Secretary for Education,
Dept. of Health, Education and Welfare.

e R. P. Hanrahan, buves kongresmanas, Vyc¢iu suvaziavime sveikinasi
su ka tik paleista i§ Sibiro darbo stovyklos E. JoCepiene.

THE KNIGHTS OF LITHUANIA

had flocked to New York City this summer to attend their 62nd National
Convention. Hosted by the Mid-Atlantic District of the K of L the Conven-
tion went through a 4-day program, August 20-24th, of work, prayer, and
recreation. The working sessions took place at Hotel Taft where subjécts
were dealt with such as “The Bicentennial and the K of L”, “The Chroni-
cle of the Catholic Church in Lithuania and its Impact on Us (moderator
— Rev. C. Pugevicius, Lithuanian Affairs Chairman), “The Eucharistic
Congress and the Knights” (moderator — V. Volertas, Chairman Lith.
Committee for the 41st International Eucharistic Congress).

Among the many well-wishers to the promoters of Lithuanian culture
and customs on the occasion of the Convention were Abraham D. Beame,

Mayor of New York City, and Bishop Francis Mugavero, Bishop of
Erooklyn.
K of L 62nd National Convention. Convention Presidium: seated — Mar-

jorie Dillis, Secretary; Anthony Miner, Chairman; Ann Bender, Secretary.
Standing — John Batakis, Sgt.-at -Arms; Ed. Krivickas, Sgt.-at-Arms;
Albert Jaritis, Co-chairman; Larry Janonis, Co-chairman.
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Some of 62nd National K of L Convention participants. — Rev. C. Puge-
vidius, Nat. Lith. Affairs Chairman; Simas Kudirka, newest honorary
member of K of L; R. P. Hanrahan; Prof. Alex. Aleksis, Honorary mem-
bership Comm, Chairman; A. Miner, National President of K of L.
© Kai kurie L. Vy¢iu konvencijos dalyviai su pirmininku A. Miner.
Photos by R Kisielius

21




The Honorable Anicetas Simutis, Consul General of Lithuania in New
York, expresses his gratitude to Aleksandr 1. Solzhenitsyn for stressing
the plight of Soviet-occupied Lithuania in his writings and speeches. The
Russian author, recipient of the Nobel Prize for Literature for his works,
and Mr. Simutis met at “NBC’S MEET THE PRESS” radio and TV broad-
cast. Questions from the producer and moderator, Lawrence E. Spivak,
and panelist Hedrick Smith — New York Times, Norman Cousins —
Saturday Review, Peter Lisagor — Chicago Daily News, Billl Monroe —
NBC News were answered in detail by the guest, Mr. Sozhénitsyn,
through an interpreter. (V. K..) Photo — Charles Binkins

e Lietuvos gen konsulas A. Simutis susitinka su raSytoju A. Sozenicynu,
autorium “Gulago Archipelago’”, kur autorius labai geru ZzZodziu mini lie-
tuvius tremtinius Sibire.

Following “NBC’S MEET THE PRESS” radio and TV broadcast on which
he was the guest, Aleksandr |. Solzhenitsyn, Russian author and Soviet
dissident, inscribed “With faith and hope to my good Lithuanian friends”
and signed his name on a Captive Nations Week program for Helen V.
Kuiber, our contributor. For several years, Mrs. Kulber representéd thé
Knights of Lithuania, and Petras AZuolas — the Lithuanian-American
Council, on the Captive Nations Week Committee in New York.

A. Binkins (at left) showed photos take by her and her husband, Charles,
at previous Captive Nations events. At his request, she gave on to Mr.

® Rasytojas A. SolZenicynas duoda autografus.

Sozhenitsyn. Photo by Ch. Binkins

LITHUANIANS ON THE MOVE

The American International Ex-
change (IREX) has granted a
scholarship to Professor Stasys Gos-
tautas, of the Department of Spa-
nish at Wellesley University, Wel-
lesley, Mass. to travel to Moscow
in order to complete his research
on Pedro Ruiz de Moros, a Spanish
humanist of the 16th century who
spent a large part of his life at
the Vilnius Academy and Univer-
sity of Cracow.

Prof. Gostautas was born in
Kaunas but emigrated with his
pairents as a displaced person from
Germany to Colombia, South
America. He came to the United
States in 1962j studied at Ford-
ham and the New York universi-
ties, gaining his Ph.D. at the
latter in 1971. He has published
two books in Spanish: Arte Litua-
no (1959) and Arte Colombiano
(1960). For several years has was
associated with the United Press
International and contributed nu-
merous articles to South American
and Mexican newspapers. He also
writes for the Lithuanian publica-
tions: Draugas, Lituanus, Metme-
nys, Aidai and Lithuanian Days.

(V. 5)

e A fifth Conference on Baltic
Studies is planned for May 20-23,
1976, at Columbia University, New
York, co-sponsored by the Asso-
ciation fcr the Advancement of
Baltic Studies and Columbia’s Pro-
gram of Soviet Nationality Prob-
lems. The Conference theme is:
The Baltic Peoples and their neigh-
bors: Interactions with Tsarist and
Soviet Society. Proposals to read
scholarly papers at the Conference
should be sent (with one page re-
sumes) to: Romuald J. Misiunas,
Department of History, Williams
College, Williamstown, Mass.
01267. (V. 8))
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STATEMENT OF OWNERSHIP, MANAGBH
MENT AND CIRCULATION (Act of August
12, 1970; Section 3685, Title 39, United
States Code).

1. Title of publication. LIETUVIY DIE-
NOS / LITHUANIAN DAYS.

2. Date of filing, 9.17.75.

3. Frequency of issue. Monthly except
July and August.

3a. Annual subscription price $10.00:

4. Location of known office of publica
tion. 4364 Sunset Blvd., Los Angeles,
California 90029
eral business offices of the publishers

..‘

(Not printers) 4364 Sunset Blvd., Los
Angeles, 90029.

6. Names and addresses of publisher,
aditor, and managing editor.

Publisher Anthony F. Skirius, 949 E.
Amherst Dr., Burbank, Calif. 91504.

Editorial Committee, 4364 Sunset Blvd.,
Los Angeles, Calif. 90029.

Managing editor Anthony F Skirius,
949 E. Amherst Dr., Burbank, Cali. 91504

7. Owner (if owned by a corpora-
tion, its name and address must be stated
and also immediately thereunder the names
and addresses of stockholders owning or
holding 1 percent or more of total amount
of stock. If not owned by a corporation,
the names and addresses of the individual
owners must be given. If owned by a
partnership or other unincorporated firm,
its name and address, as well as that of
each individual, must be given.) Anthony
F. Skirius, 949 E. Amherst Drive, Burbank,
Calif. 91504.

8. Known bondholders, mortgagees,
and other security holders owning or hold-
ing 1 percent or more of total amount of
bonds, mortgages, or other securities
(If there are none, so state). None.

9. For optional completion by publish-
ers mailing at the regular rates (Section
132.121, Postal Service Manual)

39 U. S. C. 3626 provides in pertinent
part: “No person who would have been
entitled to mail matter under former sec-
tion 4359 of this title shall mail such
matter at the rates provided under this
subsection unless he files annually with
the Postal Service a written request for
permission to mail matter at such rates.”

In accordance with the provisions of
this statute, | hereby request permission
to mail the publication named in ltem 1
at the reduced postage rates presently
authorized by 39 U. S. C. 3626.

(Signature and title of editor, publisher,
business manager, or owner) [Signed] A.
F. Skirius, publisher and owner.

10. For completion by nonprofit organi-
zations authorized to mail at special rates
(Section 132.122, Postal Manual) The pur-
pose, function, and nonprofit status of
this organization and the exempt status
for Federal income tax purposes.

[] Have not changed during preceding
12 months.

[] Have changed during preceding 12
months.

(If changed, publisher must submit ex-
planation of change with this statement).

11. Extent and nature of circulation.

A. Total no. copies printed (Net press
run). Average copies each issue during
preceding 12 months. — 2160. Single
issue nearest to filing date. — 2100.

B. Paid circulation. 1. Sales through
dealers and carriers, street vendors and
counter sales. Average no. copies.. —
80. Single issue.. — 60. 2 Ma il sub-
scriptions — Average no. 1870; Single
issue... — 1850.

C. Total paid circulation. Average.. —
1940; single issve.... — 1910.

D. Free distribution by mail, carrier or
other means, Eamples, complimentary
and other free conies. Average no. — 90;
Single issue — 90.

E. Total distribution (sum of C and D)
— AVerage no. 2040; Eingle issuve.... —
2000.

F. Coples not Distributed

1: Office use, left-over, unacounted,
spoiled after printing.

Average No. 120: Single issue 100.

. Returns from news agents — None.

G. Total (Sum of E & F — should equal
net press run in A). — Average no.—
2160; Single issue.... — 2100.

| certify that the statements made by
me above are correct and complete.

(Signature of editor, publisher, business
manager or owner).

Anthony F. Skirius
Publisher
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ADMINISTRACIJA RASO

AUKOS LD ZURNALUI PAREMT]

$24.00 — Broné Starkiené, Santa
Monica, Calif.

$25.00 — Pasaulio Liet. Gydytoju
S-gos c. valdyba. (per dr. K. Pem-
ku) .

$12.00 — Bruno
Beach, Cali.

$10.00 — Jonas Skladaitis, Phi-
ladelphia, Pa.

Po $5.00 — Jonas Grikavicius,
Lomita, Cal., J. Agurkis, Omaha,
Neb., A. ir W. Maker, Burbank,
Calif. J. Stempuzis, Cleveland, Ohii

$2.00 — P. Stravinskas.

Po $1.00 — Rev. A. Babonas, J.
Ciurlionis, E. Swetikiene.

Visiems aukotojams esame dékin-
gi. Spausdinimo iSlaidoms mnuolat
brangstant, dosniyjyu skaitytoju pa-
rama jgalina nepakelti Zurnalo pre-
numeratos. Leidéjas

Morkis, Long

— Bronius ir Agota Tiskai persi-
kéle i nauja gyvenviete ir praso bi-
Ciulius ir wpazistamus raSyti: M-,
Mrs. B. A. Tiskus, 135 Kenwood
Lane, Collingscille, I1l1. 62234.

[l T PR L B T . TSP T o P T P

LIETUVIU DIENY

Zurnalo Ir knygy

PLATINTOIJAI
J. A. V-se

Brooklyn, N. Y. — “‘Darbininko” adm-ja.
5o. Boston, Mass. — S. Minku.s

Chicago, Illinois — Balys BrazdZionis,
‘Draugas’, ‘Marginiai’, ‘Terra’ Gifts
International.

Cleveland, Ohio — “Dirva’”, V. RociUnas,
Detroit, Mich. — “Gaiva”, “Neringa”,

St. Anthony’s Parish Library.
los Angeles, Calif. — V. PriZgintas.
Putnam, Conn. — Immaculata Conception
Convent.
Rochester, N. Y. — A. Sabalis.

Waterbury, Conn. — “Spauda”.
Woodhaven, N. Y. — “Romuva®.

Anglijoje
Kew, Surrey — “Dainora”.
Bradford, Yorks — Kun. J. Kuzmickis.

Australijoje
Adelaide, Edwardstown — A. Kubilius.
Melbourne - St. Kilda — N. Butkinas

Sydney — Kun. P. Butkus.
Glen Osmond, S. A. — E. Reisonieneé.
Mirren, S. A. — J. Rupinskas.

ltalijoje

Roma -— Mnsgr. V. Mincevi&ius.

Kanadoje

London, Ont. — A. Puteris

Toronto, Ont. — V. Avusroras, A. Kuolas,
P Misevilius,

Montreal, Que. — P. Rudinskas, (Parish
Library)
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LIETUVIY

RADIJO

PROGRAMOS,

kurios bendradarbiauja su “Lietuviy Dienomis”

Los Angeles, Calif.

KALIFORNIJOS LIETUVIU RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES

Stotis KTYM, banga 1460 AM
Sedtadieniais 12:30 — 1:00 p. p.
Valdybos pirm. Vladas Gilys, 33292

Atwater Ave., Los Angeles, Calif. 90039,

Telef. 663-4005.
12d. Juozas Mitkus, 2610 Griffith Blvd.,

Los Angeles, Calif. 90039; tel. 662-0244

Baltimore, Md.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”
Girdima Marylande ir Washington, D.C.
Sekmadieniais 10 — 11 val. ryto
per FM radijo stotj WBAL 97,9 mgcl.
Programos vedeéjai: Albertas Juskus,
4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md. 21210
Tel.: 366-4515
Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.,
Baltimore, Md. 21227; Tel.: 242-1779

So. Boston, Mass.

Lietuviy Radijo valanda
LAISVES VARPAS

Sekmadieniais 11 — 12 val. prieSpiet.
AM 1430 kic i¥ WWEL radijo stoties
Medford-Boston, Mass. 02155
Potras Visdinis, vedéjas,

173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: 586-7209

LIETUVIU RADIJO KORP. PROGRAMA
Seniausia liet. radijo programa Naujojoje
Anglijeje, veikianti nuo 1934 m. bal. m,,
vedama Stepono ir Valentinos Minky, gir-
dima sekmadieniais 1 val. — 1 val. 30 m

Boston, Mass. — WLYN - 1360
Programoje: pasaul. Ziniy santrauka, muzi-
ka, dainos ir Magdutés pasaka.

502 E. Broadway, So. Boston, Mass. 02127
Telefonas: AN 8-0489

Chicago, lllinois

SOPHIE BARCUS
RADIJO 3EIMOS PROGRAMOS
7 programos savaitéje
Pirmad. ir penktad. — 11 val. ryte;
$edtad. ir sekmad. 8:30 — 9:30 ryte
Visos programos i§ WOPA 1490 klc A. M.
Programos vedeja Aldona Daukus-Barkus.
Translivojama i§ nuosavos studijos.
WOPA stoties 1490 klc. A. M. 102-7 F. M.
7159 S. Maplewood, Chicago, Ill. 60629
Tel: HEmlock 4-2413.

MARGUTIS

Seniausia liet. radijo programa Amerikoje.
Isteigta muz. A. Vanagailio 1928 m.
Kasdien 8 val. — 9 val. vakaro
(iSskyrus Sedtadienius ir sekmadienius)
Programos vedéjas Petras Petrutis.
Translivojama i§ nuosavos studijos
2422 W. Marquette Rr., Chicago, !ll. 60629
Telefonai: GR 6-2242; GR 6-2271.

LITHUANIAN RADIO FORUM
Bi-Lingual Civic program in English
and Lithuanian
Produced by Anthony J. RUDIS
Listener Participation Program
PHONE 445-6842 and ask a question
Saturday 8 p,m. to 9 p.m.
WXRT-FM 93.1 MHz.
Address: 9339 S. Oakley Chicago, lllinois

Cleveland, Ohio

Lietuviy Radijo Programa
TEVYNES GARSAI
Girdima penktadieniais 8—9 val. vakaro
per WXEN-FM stotj 106,5 mc..
Vedejas Juozas Stempuiis.
4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telef.:: 382-9268.

Detroit, Mich.

LIETUVISKY MELODIJY RADIJO VALANDA

WMZK-FM banga 98 mc
Pirmadienj — trefiadienj — penktadienj
nuo 8:00 iki 9:00 vakare
Vedéjas — Ralph Valatka
Telefonas: 537-5550.

17696 Warwick, Detroit, Mich. 48219
Algis Zaparackas, tel. 549-1982; Albertas

MisiOnas, tel. 841-3026.

LIETUVISKAS BALSAS-LITHUANIAN VOICE
WQRS-FM stotis. Banga 105.1 mc.
Sekmadieniais 8:25 — 905 val. ryto

13laiko Radijo Klubas.
Klubo pirm. — Kazys Gogelis.
13436 Garfield Ave., Detroit, Mich. 48239
Telefonas: 535-6683

Hartford, Conn.

“TEVYNES GARSAI”

Connnecticut vlst. liet. kultiriné valandéle
WRYM AM 840
Kiekv. sekmadienj 4:15 — 5:15 val. p.p.
Programos vedéjas A. Dragunevidius.
273 Victoria Rr., Hartford, Conn.
Telefonas: CH 9-4502.

New York - New Jersey

“LIETUVOS ATSIMINIMY” radijo valanda

girdima kiekv. ¥eStad. 4 — 5 val. pp.
iS New Yorko stoties WEVD — 1330 kle.
ir 97.9 meg. FM.
Direktorius Jokubas J. Stukas,
1467 Force Dr., Mountainside, N.J. 07092
232-5565. (Code 201)

Kulturiné lietuviy radijo valanda angly k.
per SETON HALL Un-to stotj WSOU-FM
pirm. 7:30 — 8:30 v. v. — 89.5 mg
Vedejas J- J. Stukas.

“LAISVES ZIBURYS"

Girdima kievieng sekmadienj
nuo 9 iki 10 val, ryto
i§ WHBI stoties 105.9 FM banga.
Adresas: Romas Kazys, 217-25 54 Ave
Bayside, N. Y. 11364
Telefonas: 229-9134

Philadelphia, Pa.

Lietuviy Bendruomenés Radijo Progiuma
BENDRUOMENES BALSAS

Stotis WTEL — 860 kilocyel.
Se¥tadieniais nuo 1:30 iki 2:30 p. p.
Kultirinés apZvalgos, Zinios, vietos kroni-
ka, muzika ir skelbimai.
Programas tvarko ir praveda
redakcinis kolektyvas.
Radyti: “Bendruomenes Balsas”
1203 Green St., Phila., Pa. 19123.
Telefonas: PO 5-0932.

Pittsburgh, Pa:

The First Lithuanian Radio Program i«
Pittsburgh, Penn.

Pittsburgh, Penn. — WPIT - 730 klec.
Sekmadieniais 12 val. — 1 val. p. p.
Programos vedéjai:

Povilas ir Gertruda Dargiai.

Visais reikalais kreiptis:

2040 Spring Hill R.. Pittsburgh, Pa. 1521¢

Rochester, N. Y.

DAINOS AIDAS

Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto.
Stotis: WXXI-FM  91.5 MC
I$laiko: Lietuviy Radijo Klubas.
Klubo valdyba: Al. Getas, pirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J.Krokyté, sekr., Ruta

llgnaité, izd., L. Laukaitiené, nare.
Adresas: 320 Durnan St., Rochester, NY
14621

Waterbury, Conn.

LIETUVIU RADIJO PARTLIA
WBRY, Waterbury, 1590 kilocysles.
Kiekviena ¥eStadienio vakarg 6:10—7:00
Programos vedejas ir direktorius
John D. Adams (Adomaitis).

5 Harriet Ave., Waterbury, Conn. 06708
Telefonas: 753-8898.

Montreal, Canada

LIETUVISKAS PUSVALANDIS
Kiekvieng treiadieni nuo 11 val. v.
CFMB stotis — Banga 1410.
Programos vedéjas L. Stankevitius.
1053 Cr. Albanel, Duvernay, P. Q. Canada
Telefonas: 669-8834

Toronto, Ont., Canada
TEVYNES PRISIMINIMALI
7 radijo programos savaitéje
Kasdien nuo pirmadienio iki penktadienio
4 — 5 val. p.p.
Trediadienj vak. 7 — 8:15 v. v,
Seitadienj 3 — 3:30 val. p.p.
Visos programos translivojamos i
Toronto stoties CHIN, banga 101 FM
Programos vedéjas Jonas R. Simanavi&ius
175 Parkside Dr., Toronto 3, Ont.
Telefonas: 534-1274.

L T T i Al L L e L i

Roma, ltalia

ROMOS RADUIAS

Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku,
41,15 ir 50,34 metry bangomis.
Vedejas Dr. J. Gailius.
Circonvallazione NOMENTANA 162.

Vatikanas, Italia

Programa translivojama 8 kartus savaitéje.
Sekmad. rytais 10:30 - 11:00 Lietuvos laiku
ir kiekv. vakarg 20:15 - 20:30 Lietuvos laik.
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry.
Vedejas Kun. Dr. V. KaziUnas.
Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO.

OIS SIS S SSSIII SISO

LIETUVIAI TELEVIZIJOJE
Isteigta 1966

WCIU - TV Channel 26
Sekmadieniais 8:30

5845 So. Oakley Ave., Chicago, Ill. 606364
Tel. (312) 778-2100

Tollus Slutas, vald. pirm.

P
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